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Korte inhoud

 

 

 

2 Griekse magnaten

 

De Griekse miljardairs Costa Leventis en Galen Pallas zijn schathemelrijk en adembenemend knap. Aan hun succesverhaal zit ook een schaduwzijde: hun afkomst. De tycoons komen beiden uit een gezin vol armoede en problemen, en ze hadden een getroebleerde jeugd. Ze hebben het verleden diep weggestopt en daarmee alle emotie uit hun leven gebannen.

Maar als de liefde op hun pad komt, beseffen Costa en Galen dat een gevoelloos leven veel armer is dan een bestaan in de sloppenwijken. Zal het hun lukken hun hart open te stellen?

 

Deel 1

Gered door de Griekse magnaat

CAROL MARINELLI

 

Mary kan het niet geloven. Eerst redt Costa Leventis haar van een catastrofale blinddate, en nu doet hij haar ook nog een aanlokkelijk voorstel. Als ze tijdens één weekend net doet alsof ze zijn vriendin is, biedt hij haar een topbaan aan. Is dit de kans van haar leven, of opnieuw een vergissing? Want hoe kan ze voorkomen dat ze smoorverliefd wordt op de knappe maar afstandelijke Griekse magnaat?

 

Costa benadert alles koel en zakelijk, maar vanaf het eerste moment dat hij Mary ziet, laat hij zich meevoeren door zijn gevoelens. Eerst sleurt hij haar in een impuls bij haar date weg, en nu kan hij zijn aandacht maar nauwelijks bij zijn imperium houden. Hij is alleen maar bezig om manieren te verzinnen om haar zo dicht mogelijk bij zich te houden. En dat kan echt niet! Toch?


Proloog

 

 

 

‘We moeten praten.’

Costa Leventis keek amper op van zijn computerscherm, toen Galen dichterbij kwam. ‘Niet nu.’

Het was zaterdagochtend, maar dat weerhield hen er niet van te werken, en Costa wilde opschieten.

Galen gaf niet op en vroeg: ‘Waarom heb je nog steeds geen eigen secretaresse?’

‘Waarom zou ik, als ik de jouwe kan lenen?’

Over die kwestie maakten ze vaak grappen, maar even zo vaak leidde het tot ruzie. Ze deelden een groot kantoor in Kolonaki, een exclusieve buurt in Athene: Galen runde er zijn technologiebedrijf en Costa zijn enorme vastgoedbedrijf.

In het begin hadden ze hun spaargeld bijeengelegd om er niet veel meer dan een kast van te kunnen kopen. Maar dit chique adres had hun ondernemingen cachet gegeven. Ze waren twee arme jongens uit Anapliró geweest die ieder voor zich wilden opklimmen op de sociale ladder. Hun plan had gewerkt, want inmiddels waren ze samen eigenaar van het hele gebouw en bezaten ze elk een omvangrijk kapitaal.

‘Het lenen van mijn secretaresse is de reden dat we moeten praten,’ zei Galen. ‘Kristina heeft binnenkort zwangerschapsverlof –’

‘O, is ze in verwachting?’

‘Jeetje, Costa! Al bijna zeven maanden.’

‘Nou, als je een nieuwe secretaresse neemt, kies er dan eentje met een vriendelijker karakter.’

‘Ik vraag je niet om advies. Kristina en ik hebben besproken hoe haar takenpakket eruit zal zien als ze terugkomt en jij bent het grootste probleem. Ze vindt het vreselijk altijd maar je afspraakjes met vriendinnen te moeten regelen.’

‘Ach, heel af en toe vraag ik haar aan iemand bloemen te sturen of een reservering in een restaurant af te zeggen, meer niet.’

‘Je hebt haar net thuis gebeld, op zaterdagochtend, om een vlucht en je favoriete Londense hotel te boeken en er een privétafel te reserveren in de bar.’

‘Dat was een beslissing die ik op het allerlaatste moment genomen heb. Bovendien was het zakelijk. Met mijn vriendinnen had dat niets te maken.’

‘Kristina regelt míjn zaken. Jij betaalt haar niets. Je hebt verdorie overal virtuele assistenten, maar geen enkele contactpersoon.’

‘Ik ben de contactpersoon.’ Hij wilde niet dat iemand zich met zijn zaken bemoeide of wist waar hij uithing, maar vooral... ‘Trouwens, ik ben nu plotseling de kwaaie pier, maar waarom hoorde ik van Kristina geen klachten toen ze een plek probeerde te vinden voor haar verlovingsfeest?’

Toen Galen niets zei, mopperde hij verder. ‘Dat werd in mijn hotel in Parijs gehouden en als ik me goed herinner, heb ik alles betaald. En toen ze erover dacht om ontslag te nemen vanwege de stress over haar bruiloft, heb ik haar toen niet aangeboden om die door mijn personeel in Liechtenstein te laten organiseren? Ze heeft bijbedoelingen,’ stelde Costa vast, want hoewel Galen meer verstand had van cijfers, was hij geen expert in het doorgronden van anderen.

‘Vraag haar nou maar niet meer om iets voor je te regelen.’

‘Prima. Ik zal bloemen sturen met mijn excuses.’

‘En wat ben je trouwens van plan? Ga je nu al met Ridgemont praten?’

Costa trok zijn wenkbrauwen op. Ze bemoeiden zich zelden met elkaars werk. ‘Ik heb Kristina verboden te roddelen.’

‘Het was een officiële klacht, geen roddel. Volgende week wordt dat akkoord over het Midden-Oosten toch ondertekend?’

Costa gaf geen antwoord.

‘Ik ben gewoon nieuwsgierig waarom je hem vanavond ineens spreekt, terwijl je het al weken uitstelt.’

‘We zijn Grieken,’ antwoordde Costa langs zijn neus weg. ‘Die spreken iemand graag persoonlijk als ze zakendoen.’

‘Ridgemont is geen Griek. En hij is geen vriend van je.’

‘Sommige dingen kunnen beter buiten de bestuurskamer gezegd worden.’

‘Costa,’ waarschuwde Galen. ‘Ik weet niet wat je in je schild voert, maar –’

‘Daar moeten we het maar bij laten,’ onderbrak hij hem. Hij sloot zijn computer af en maakte aanstalten om naar het vliegveld te vertrekken.

‘Die recente verkoop van land in Anapliró... De onvermijdelijke vertraging...’ ging Galen verder. ‘Als ik het bij het rechte eind heb, dan Ridgemont misschien ook.’

Costa reageerde niet.

‘Hij is een dwingeland.’

‘Dacht je dat ik dat niet wist?’

‘Hoor ’s, je hebt je vast juridisch ingedekt. Maar Ridgemont mag dan een chique afkomst hebben, hij is gewoon een verwend kind met een kort lontje. Als je hem te grazen neemt...’

Allemachtig, zelfs Galen had het in de gaten!

‘Dan is het maar goed dat ik ooit een kakoúrgos ben geweest.’ Costa haalde zijn schouders op, want hij had het harde leven op straat overleefd en af en toe was hij inderdaad een schurk geweest. ‘Maak je niet druk over mijn zaken. Dat is zonde van je tijd.’

‘Doe voorzichtig, Costa...’

Maar Costa had geen waarschuwing nodig. Hij was al een kwart eeuw op zijn hoede. Sinds zijn tiende had hij al een bloedhekel aan Eric Ridgemont. Niet dat Galen of iemand anders dat wist. Hij ging naar Londen met slechts één gedachte.

De banden doorsnijden.

En dat begon vanavond.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Ooit was ze moedig geweest. Mary had het zwart op wit.

Terwijl ze mijmerend de vloer van de kapsalon veegde, schoot haar het oude schoolrapport te binnen waarin ze gisteravond had zitten bladeren.

 

Mary is af en toe een beetje roekeloos... Ze lijkt het heerlijk te vinden ondeugend te zijn...

 

Ja, en ooit had ze een dappere glimlach gehad en veel lef en pit...

‘Mary!’

Ze schrok van de stem van Coral, haar baas.

‘Ik moet je spreken.’

‘Prima.’

‘In de personeelskamer.’

Snel zette ze de bezem tegen de muur om haar rommelige blonde haar nog even te fatsoeneren, omdat ze wel vermoedde wat er aan de hand was. Dat hoopte ze tenminste!

Vandaag was ze eenentwintig geworden, en verjaardagen, verlovingen en dergelijke werden in de kapsalon meestal gevierd.

Tot dat moment had ze zich ellendig gevoeld; niemand had haar gefeliciteerd. Zelfs haar vader had geen kaart gestuurd.

‘Ik heb niets op je aan te merken,’ vervolgde Coral, terwijl ze door de salon liepen.

Misschien omdat ze meer dan eens wel iets verkeerds had gedaan. Wat er ook verkeerd liep in de behoorlijk armzalige Londense salon, op de een of andere manier bleek het uiteindelijk Mary’s fout. Dit keer hoefde ze niets te vrezen.

‘Heb je plannen voor vanavond?’ vroeg Coral in de nauwe gang naar achteren.

‘Nee,’ antwoordde Mary hoopvol. Misschien zou ze eindelijk worden uitgenodigd door ‘de zaterdagavondclub’ zoals sommige collega’s zich noemden; de populaire, waar Mary niet bij hoorde.

‘Dat komt goed uit, want ik wil je om een gunst vragen,’ zei Coral, de deur van de personeelskamer openend.

‘Een gunst?’ herhaalde Mary, die zich schrap zette voor uit volle borst geschreeuwde gelukwensen en besefte dat ze verrast moest kijken. Ze verwachtte ballonnen, taart en de knal van een champagnekurk, al dronk ze zelf niet. Maar de personeelskamer was leeg en in een oogopslag zag ze dat er geen taart was. Slechts een heleboel mokken die ze vanavond zou moeten afwassen. ‘Wat voor gunst?’ vroeg ze, haar teleurstelling wegslikkend en in de hoop dat ze haar verjaardag dan na het werk zouden vieren.

‘Ik heb een afspraakje vanavond en het lukt me niet eronderuit te komen, al heb ik het wel geprobeerd...’

Ze trok haar wenkbrauwen op.

‘Costa Leventis arriveert vanavond uit Athene.’ Bij het zien van Mary’s vragende blik, verzuchtte Coral: ‘Vertel me nou niet dat je niet weet wie dat is.’

‘Ik heb nog nooit van hem gehoord.’

Coral zuchtte geërgerd. ‘Hij is enorm belangrijk en er is in allerijl een diner georganiseerd...’ Ze noemde een exclusief hotel in Mayfair. ‘Het probleem is dat ik al een kl – eh... afspraakje heb. Ik wilde je vragen of je in mijn plaats wilt gaan.’

‘Naar een afspraakje met Costa Le –’

‘Nee, alsjeblieft, zeg! Geloof me, daar zou ik alles voor laten schieten,’ zei Coral lachend. ‘Nee, die afspraak is met Eric Ridgemont, die een ontmoeting met Costa Leventis heeft.’

Die man kende Mary ook al niet, maar ze knipperde met haar ogen toen Coral vertelde hoeveel ze ermee zou verdienen; veel meer dan haar weeksalaris. Alleen om uit eten te gaan!

Mary mocht dan wat mannen betrof enorm onschuldig zijn, maar naïef was ze niet. In haar tijd in pleeggezinnen en kindertehuizen, toen haar vader af en toe gevangen zat, had ze veel levenservaring opgedaan. Corals rode sportwagen en designkleding waren niet echt te rijmen met een kapsalon die vrij slecht draaide. ‘Alleen het diner?’ vroeg ze weifelend.

‘Wat je maar wilt. Ik weet dat het kort dag is, maar je hebt net gezegd dat je voor vanavond geen plannen hebt.’

‘Sorry, nee.’ Ze schudde haar hoofd.

‘Dit is echt belangrijk,’ waarschuwde Coral.

Voor mij niet, had ze haast gezegd, maar ze wilde geen ruzie met haar baas. Met niemand trouwens! Sinds de dood van haar moeder op haar zevende was ze behoorlijk bangelijk geworden. Ze had altijd het gevoel dat ze aan het koorddansen was zonder vangnet.

Mary werkte niet alleen in de kapsalon, ze woonde er ook. Ze was er begonnen als hulpje in een gesubsidieerd baantje, daarna had Coral haar een baan aangeboden met als bijkomend voordeel huisvesting. Bovendien had ze laten doorschemeren dat ze misschien leerling-kapster zou kunnen worden, hoewel dat nooit was gebeurd. Coral had haar maar al te graag verteld waarom; afgezien van het mijmeren, had ze grote moeite met het voeren van onbeduidende gesprekjes, want ze had de neiging steeds de verkeerde dingen te zeggen... Kortom, ze paste er niet. Dat wist ze al heel lang.

‘Dit is Mary...’ Zo hadden de maatschappelijk werkers haar voorgesteld. ‘Mary Jones.’

Mary Jones, het urgente geval dat nooit echt op haar plaats was. Vaak was ze ‘moeilijk’ of ‘vreemd’ genoemd. Door haar verdriet trok ze zich wat meer terug, wat bestempeld werd als ‘norsheid’ en als ze pogingen deed om vriendelijk te zijn, was het overgekomen als wanhopig en plakkerig. Wat hadden ze gelachen op een van de nieuwe scholen, toen ze trots een cadeautje had laten zien dat haar vader had gemaakt. In de gevangenis.

Nu was ze eenentwintig, maar vrienden had ze niet en evenmin een carrière of een eigen huis. Alleen een bed in een achterkamertje van de salon.

‘Vanavond kun je een heleboel verdienen,’ zei Coral. ‘Kennelijk zijn je gebeden om geld verhoord.’

Dat deed pijn.

‘Ik heb veel voor je gedaan. Gisteren heb ik je nog verdedigd tegenover de andere meiden toen de fooienpot kwijt was.’

‘Dat had niets met mij te maken.’

‘Dat zullen we nooit weten...’ verzuchtte Coral. ‘Maar hij is de laatste tijd wel vaak verdwenen en als de anderen het wisten van je vader...’ Toen Mary ineenkromp, werd Coral wat vriendelijker. ‘Als je gaat, verdubbel ik het bedrag dat je ervoor krijgt en doe ik je haar.’

Dat laatste was wel verleidelijk. Hoewel ze in de salon werkte, was haar golvende blonde haar nog nooit professioneel geknipt, en ze droeg het altijd in een lage paardenstaart. Toch schudde ze haar hoofd. ‘Nee, sorry.’

Haar antwoord leek niet tot Coral door te dringen. ‘Denk er nog even over,’ zei ze, waarna ze wegliep.

Natuurlijk had ze zich feller moeten verdedigen tegen de insinuatie van diefstal, wist Mary, maar ze verstijfde altijd als haar vaders criminele gedrag te berde werd gebracht, doodsbang dat de oorzaak daarvan aan het licht zou komen.

Vóór de kruimeldiefstal waarvoor hij nu in de gevangenis zat, had hij zich bezondigd aan fraude om de belasting en haar schoolgeld te kunnen betalen en zijn huis te kunnen houden. Maar het was het vergrijp nog dáárvoor waaraan Mary niet herinnerd wilde worden. William Jones had onder invloed gereden, en hij was veroordeeld voor de dood van haar moeder.

Terwijl ze probeerde het allemaal uit haar hoofd te zetten, verzamelde ze de mokken en bracht die naar de kitchenette naast haar slaapkamer. Toen ze de melk terugzette in de koelkast, viel haar oog op een van de magneetjes op de deur, haar kostbaarste bezit. Er zat een foto op van een strand in Cornwall en een thermometertje dat nog steeds werkte. Elke ochtend checkte ze de temperatuur en dan voelde ze haast haar moeders glimlach. Het was een cadeautje dat ze had gekocht voor haar moeder, op de laatste vakantie die ze samen hadden gehad. Wie had die heerlijke zomerdag kunnen denken dat alles een paar weken later ruw verstoord zou worden?

Toen Coral riep dat het koffietijd was, maakte ze snel koffie die ze vervolgens naar de klanten bracht.

‘Waar ga je vanavond heen?’ vroeg Coral aan een klant, terwijl ze haar nagels zat te lakken.

Iedereen ging vanavond uit, besefte Mary. Naar etentjes, cafés, verjaardagen, ontmoetingen met vrienden... Ze luisterde naar de gesprekken, en af en toe merkte ze dat Coral naar haar zat te kijken. Het leek wel of de helft van de klanten vanavond een blind date had, en wat Coral aan haar had voorgesteld was toch eigenlijk net zoiets? Het geld dat ze zou verdienen, kon ze besteden aan de kleding die ze nodig had voor sollicitatiegesprekken. Dan kon ze eindelijk vertellen dat ze ontslag wilde nemen.

‘Heb je er nog over nagedacht?’ vroeg Coral aan haar, toen de irritante deurbel rinkelde op het moment dat de laatste klant vertrok.

‘Ik kan niet.’

‘Eric heeft echt een vrouw naast zich nodig. Leventis komt gegarandeerd met een oogverblindende schoonheid, en Eric wil er dan niet in zijn eentje zitten.’

Mary weifelde. Het was een voordeel dat ze niet alleen zou zijn. Ze kwam nooit verder dan het plaatselijke café of de bibliotheek omdat ze dacht dat ze in haar eentje zo opviel.

‘Eric is een schatje. Als je niet weet wat je aan moet, kan ik je wel een jurk lenen.’

‘Ik heb wel iets,’ zei Mary, denkend aan de chique vintage jurk die ze had gekocht. Erg praktisch was hij niet, maar ze was voor de verleiding bezweken en had hem nog nooit gedragen.

‘Weet je het zeker?’ vroeg Coral met een bedenkelijk gezicht. ‘Het is in een chic hotel.’

‘Ja, ik heb hem bewaard voor een speciale gelegenheid.’

‘Geweldig! Kom, ga zitten dan knap ik je haar op.’

Mary ging zitten en keek toe toen Coral haar haar losjes krulde aan de voorkant, waarna ze het opstak. Intussen dwaalden haar gedachten af naar het schoolrapport. Roekeloos en ondeugend... Maar er had nog iets gestaan.

 

Mary moet leren aan de consequenties van haar daden te denken...

 

‘Hoofd weer omhoog,’ commandeerde Coral.

Mary keek in de spiegel naar haar levendige blauwe ogen, en sloot ze weer toen Coral een wolk haarlak over haar kapsel spoot.

Aan de gevolgen van haar daden had ze nu al zo lang gedacht. Telkens weer, totdat ze zo bang was van haar eigen schaduw dat ze zich nauwelijks durfde te bewegen. Ze had er genoeg van het plezier van anderen te zien, terwijl zij zich inhield. Ze had er zo genoeg van alleen te zijn.

Misschien voelde die Eric hetzelfde.

‘Klaar!’ zei Coral. ‘Je moet zelf je make-up doen, hoor. Ik moet nu echt weg. Tot dinsdag. Vergeet niet om stof af te nemen.’

‘Dat zal ik doen.’

‘En de handdoeken...’

De bel rinkelde toen ze de deur uit holde. Maar dat hoorde Mary niet.

Vanavond, op haar eenentwintigste verjaardag, had ze voor het eerst een afspraakje!


Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Ben jíj Mary?’

In de lobby van het schitterende hotel hoorde Mary de spot in de stem van de man met wie ze een afspraakje had, en ze begreep onmiddellijk dat ze een afschuwelijke vergissing had gemaakt: Eric Ridgemont kon met de beste wil van de wereld niet beschreven worden als ‘een schatje’.

Bovendien was hij niet alleen: achter hem stonden drie behoorlijk potige kerels van wie ze ook zenuwachtig werd. Ridgemont had haar jas en paraplu al aangenomen, anders was ze in de verleiding gekomen om ze uit zijn handen te grissen toen zijn blik afkeurend over haar grijze tweed jurk gleed. Hoewel die aan de voorkant nogal alledaags was, met plooien in de taille, was de rug opvallend mooi, diep uitgesneden met daaronder een rij knoopjes waaronder de rok uitwaaierde in een elegante fishtail.

Nee, vanavond zou hij niet tot zijn recht komen.

‘Je bent te laat,’ zei hij bestraffend.

‘Mijn bus...’ stamelde ze, maar hij luisterde nauwelijks terwijl hij haar van top tot teen bekeek op een manier die haar in verlegenheid bracht. En ze voelde zich al zo ongemakkelijk op Corals slecht passende naaldhakken!

‘Nou, ga je maar even opmaken,’ bromde hij, nadrukkelijk naar haar gezicht kijkend.

‘Ik gebruik geen make-up.’

Hij siste geïrriteerd en keek op zijn horloge. ‘We kunnen beter naar binnen gaan.’

‘Misschien niet.’ Mary schraapte haar keel en vond met moeite haar stem. ‘Het is duidelijk dat ik je teleurstel...’ Vol spijt over haar vergissing en zich al voorbereidend op Corals woede, draaide ze zich om, maar ze voelde ineens zijn vingers om haar bovenarm.

‘Nee, nee, vergeet dat maar. Het is veel te laat om er nu nog iets aan te doen. Het moet maar zo.’

Zijn hand ging omlaag naar haar elleboog en terwijl ze naar het restaurant werden gebracht, kon ze geen woord uitbrengen. In andere omstandigheden was ze even blijven staan, gewoon om het allemaal in zich op te nemen, want zoiets moois had ze nog nooit gezien. Er hingen magnifieke kristallen kroonluchters; dit moest ooit een balzaal geweest zijn. In tegenstelling tot het hotel, was het gezelschap afschuwelijk.

‘Heeft Coral je verteld met wie we dineren?’ vroeg Eric, toen ze zaten.

‘Min of meer. Maar het spijt me, ik ben het vergeten.’

‘Leventis. Costa. Hij heeft overal in Europa vastgoed. Maar je bent waarschijnlijk meer geïnteresseerd in de roddels. Hij staat vaak in de roddelbladen.’

Ineens herinnerde ze zich vaag een foto op de cover van een tijdschrift. ‘Een schandaal op een jacht? Of was het in een casino?’

‘Overal waar Leventis verschijnt, zijn er schandalen, hoewel hij de laatste tijd een teruggetrokken leven is gaan leiden. Een arrogante vent. Nieuw geld.’ Eric snoof. ‘Af en toe moet hij eraan herinnerd worden wie hem vooruit heeft geholpen. Hij heeft ongetwijfeld een bloedmooie meid bij zich. Terwijl ik erachter probeer te komen wat hij in zijn schild voert, moet jij haar maar een beetje bezighouden.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Misschien verdien je vanavond wel een extraatje.’

Zijn blik deed de rillingen over haar rug lopen. Ze voelde een dun straaltje zweet tussen haar borsten en ineens had ze er alles voor over om gewoon thuis te zitten.

Waar ben ik aan begonnen!

‘De afspraak gold alleen voor het diner,’ zei ze.

‘De avond eindigt als ik het zeg en geen seconde eerder. Laten we niet vergeten dat je goed betaald wordt. Zet die kapsones nou maar opzij en glimlach.’

Het zou te veel opvallen als ze nu vertrok, besloot ze, maar straks zou ze zich verontschuldigen en doen alsof ze naar het toilet moest. En dan ging ze ervandoor. Alleen zaten die drie beveiligers van hem aan de volgende tafel! Ineens dacht ze aan haar oude balletlerares die haar aanspoorde om te glimlachen en op de een of andere manier deed ze dat ook, al was ze nog steeds van plan om weg te vluchten.

‘Dat is beter. En denk eraan...’

Zijn stem stokte en tegelijkertijd veranderde de sfeer in het restaurant, iedereen was afgeleid. Echt iedereen, zelfs de obers bleven even staan. Iedereen keek naar de man die binnenkwam.

Costa Leventis was niet het soort man dat ze had verwacht. En ook haar reactie was onvoorzien. Ze huiverde, het was alsof ze net een vriend had herkend. En ze had geen vrienden.

Hij was opvallend lang en had enigszins lang, golvend zwart haar en hij had zich kennelijk niet geschoren. Aangezien avondkleding in het restaurant verplicht was, en hij geen das droeg, zou je kunnen zeggen dat hij het gezelschap beledigde. Maar terwijl hij dichterbij kwam, bekeek ze de vloeiende lijnen van zijn onberispelijk gesneden zwarte pak dat hij had gecombineerd met een zwart overhemd: zonder enige twijfel was hij de elegantste persoon in het vertrek. Na Erics beschrijving had ze een brutalere en zeker jongere man verwacht, maar ze schatte hem midden dertig. Het leek erop dat ze vanavond niemand hoefde bezig te houden, want hij was alleen.

Gezien haar onaangename gezelschap begreep Mary niet helemaal waarom de aanblik van zo’n indrukwekkende man enigszins als een opluchting aanvoelde, maar dat was het wel. In elk geval sta ik niet meer alleen tegenover Eric en zijn mannen, bedacht ze, toen ze bij zijn nadering op trillende benen overeind kwam.

‘Eric.’ Costa Leventis schudde de hand van Eric, waarna hij Mary aankeek. ‘En dit is...’ vroeg hij beleefd, terwijl hij zijn hand uitstak.

Eric aarzelde even om zijn kortetermijngeheugen te raadplegen. ‘Mary.’

‘Mary?’ herhaalde Leventis, misschien omdat hij meer informatie verwachtte.

‘Mary uit Londen,’ antwoordde ze, toen hij haar een hand gaf.

‘Wat een bijzondere achternaam.’

Eerst vond ze zijn reactie wel grappig, tot ze begreep hoe dom het had geklonken. Het was zinloos het te corrigeren, omdat hij haar achternaam niet nodig had. Zijn aandacht was alweer bij Eric.

‘We zouden elkaar in de bar zien, maar ik kreeg te horen dat je hier op me wachtte,’ zei hij.

‘Uiteraard. Het is je eerste avond in Londen en het is veel te lang geleden dat we samen hebben gegeten.’

‘O, ja?’ zei Costa, terwijl ze gingen zitten. Hij keek alsof hij er een hartgrondige hekel aan had als anderen beslag legden op zijn tijd, en Ridgemont sprak als een norse minnaar.

‘Hoelang ben je hier?’ vroeg Ridgemont.

‘Dat hangt ervan af,’ antwoordde Costa vaag. Bij de kelner bestelde hij zijn favoriete cognac.

‘Ik had eerder champagne dan cognac in gedachten,’ zei Eric lacherig, en het was duidelijk dat hij in Costa’s aanwezigheid zowaar zenuwachtig was. ‘Tenslotte hebben we veel te vieren.’

‘Champagne voor Mr Ridgemont,’ zei Costa, waarna hij naar haar keek. ‘Mary?’

‘Nee, ik hoef niets.’

‘Neem een glas champagne,’ drong Eric aan.

‘Nee, dank je,’ hield ze vol. Ze werd nog nerveuzer, want als hij echt haar vriend was, dan zou hij weten dat ze nooit alcohol dronk. Maar misschien moest ze wel meedoen als er iets te vieren viel. ‘Ik wil graag spuitwater.’

‘Champagne voor iedereen,’ beet Eric de geduldige kelner toe.

Maar Costa corrigeerde hem snel. ‘Cognac, spuitwater en champagne voor Mr Ridgemont.’

‘Tot uw dienst, sir. Wilt u ook de kaart?’

‘Alleen drankjes, dank u.’

Geen champagne voor Costa en evenmin de menukaart... Zelfs de onervaren Mary begreep dat het diner dat Eric had bekokstoofd niet verliep zoals gepland. Costa was hier de baas, en waarschijnlijk de enige in het restaurant die nog kalm was. Ze wist zeker dat iedere vrouw hier gespannen was. Het viel haar op dat ze Costa in de gaten hielden. Zelfs de mannen hadden hem toen hij binnenkwam met respect en bewondering bekeken. Ze concludeerde dat hij gewild gezelschap was, vanuit persoonlijke of professionele motieven. En de lege stoel naast hem leek erop te wijzen dat hij vanavond nog andere plannen had.

Zijn blik gleed kort door het restaurant, en ze was ervan overtuigd dat hij slechts een van die vele smachtende vrouwen hoefde aan te kijken of ze zou opstaan en naast hem komen zitten. Dat zou ze zelf ook graag doen! Hij had iets onweerstaanbaars. Zelfs haar gedachten waren in de ban van zijn stem. Die was laag en diep, en hoewel hij een zwaar accent had, was zijn Engels vrijwel perfect.

‘Ik had een stil plekje aan de bar gereserveerd zodat we elkaar onder vier ogen konden spreken.’

‘Maar alles kan ook hier gezegd worden.’ Eric veegde Costa’s bezwaar van de tafel. ‘Mary weet dat we zakelijke dingen moeten bespreken, toch, schatje?’ Hij pakte haar hand.

Toen hij een natte kus op haar wang wilde planten, verstijfde ze onwillekeurig en draaide haar hoofd opzij om de aanraking te vermijden. Toch voelde ze zijn natte lippen op haar wang. Het was haar eerste kus sinds haar jeugd. En het was een vorm van contact waarnaar ze gehunkerd had. Niettemin voelde ze een heftige afkeer, en terwijl Eric doorpraatte, pakte ze heimelijk haar servet om haar wang af te vegen.

‘Costa en ik kennen elkaar al heel lang,’ zei Eric tegen haar. ‘Hoelang doe je nu al zaken, Costa? Vijftien jaar?’

‘O, veel langer.’

Eric schudde zijn hoofd. ‘Nee, je was toch net twintig toen ik garant stond voor die lening voor het recreatiepark op Anapliró?’

‘Kuuroord,’ verbeterde Costa.

‘En hoe oud ben je nu?’

‘Vijfendertig.’

‘Nou dan. Ik wist wel dat ik gelijk had.’

Mary keek naar Costa, en door zijn nauwelijks waarneembare glimlach begreep ze dat Eric slechts dacht dat hij gewonnen had. In werkelijkheid was hij beetgenomen. Jeetje, er was hier veel meer aan de hand dan een zakelijk gesprek. Als ze niet zo verlamd was van angst, had het gesprek haar vast geboeid.

Precies op dat moment keek Costa naar haar, en toen pas keek ze hem recht aan. Zijn uitdrukking was ondoorgrondelijk. Het was onmogelijk de kleur van zijn ogen te bepalen. Het was een mengeling van zilver, zwart en grijs, alsof de engelen onyx en diamant hadden gemengd en er op het laatst nog wat smaragd bij hadden gedaan en een beetje saffier, want ja, ze zag ook nog blauw schitteren...

Als ze niet naast zo’n afschuwelijke man had gezeten, had ze misschien kunnen zien dat Costa echt knap was. Maar als Eric iets zei, wendde Costa snel zijn blik af, en dan zag Mary in een fractie van een seconde zijn verachting voor hem. Ze voorvoelde gevaar.

‘Een puinzooi, niet?’ ging Eric verder, en zonder haar aan te kijken, zei hij tegen haar: ‘Daar is Costa opgegroeid.’

‘Echt?’ informeerde ze beleefd, waarop Costa knikte.

‘Maar dat vertelde hij me destijds niet.’

‘Als ik dat had gedaan, had je me geen blik waardig gekeurd,’ merkte Costa op. Híj gebruikte Mary niet om zijn commentaar te ventileren.

‘Ik moet het hem nageven, Costa zag de mogelijkheden van die plek. Toch had hij zonder mijn steun...’ Eric ging gewoon door en blies zichzelf bij elke nieuwe zin nog meer op. Het leek alsof hij tegen Mary praatte, maar het was allemaal een poging Costa te kleineren.

Een vergeefse poging, besefte Mary, want Costa Leventis bleef volkomen kalm.

‘Ach, het is nu allemaal voorbij...’ zei Eric. ‘Eerlijk gezegd ben ik blij dat ik er nu vanaf ben.’ Hij keek om zich heen. ‘Waar blijven onze drankjes, verdorie? Ik wil een dronk uitbrengen op ons uitstapje naar het Midden-Oosten. Aha, daar komen ze.’

Costa had jaren naar dit moment uitgekeken. Veel langer dan vijftien jaar.

Hij dacht aan zijn eerste aankoop: een enkele kamer in een vervallen hotel, destijds het enige in Anapliró. Het was allesbehalve een impulsieve aankoop geweest. En wat hij tegen Eric had gezegd, was waar. Eric had een arme jongen uit Anapliró absoluut geen blik waardig gegund, net zomin trouwens als een wanhopige vrouw die in elkaar gezakt was. O, hij had meer dan een reden om uit te kijken naar wat stond te gebeuren.

Maar terwijl hij zijn goed voorbereide relaas begon, keek hij naar de vrouw die Ridgemont had meegebracht, en hij wist dat Erics opvliegende karakter een uitlaatklep zou zoeken. Dat deze ‘Mary uit Londen’ het vanavond door zijn plan zwaar te verduren zou krijgen.

Wat haar relatie met Ridgemont ook was, het zou eigenlijk geen invloed op dit zakelijke gesprek moeten hebben. Gewoonlijk zou hij niet stilstaan bij de consequenties die een gesprek met een zakenpartner voor diens gezelschap zou kunnen hebben.

Costa was geen onvriendelijk mens. Het was meer dat hij zichzelf had getraind om geen emoties te voelen. Alleen... zijn blik was maar even naar haar gegaan, maar wat hij had gezien was direct in zijn geheugen gegrift. Ze droeg een eenvoudige grijze jurk en geen make-up of sieraden. Haar blonde haar was gestileerd en opgestoken. Maar wat hem bezighield, waren niet haar verfijnde bouw en het saffierblauw van haar ogen. Het was meer dat ze een zekere tact toonde, waarvan hij onrustig werd.

Ook had ze iets naïefs, wat hij vreemd vond, want hij was ervan overtuigd dat Ridgemont haar als een escort had betaald. Hij maakte zich zorgen om haar en hij wilde juist van al zijn zorgen af. Daarom had hij vanavond dit gesprek georganiseerd. Ze was als een vogeltje op een tak, alert en nerveus, zonder besef van de rondsluipende tijgers op de grond.

Ondanks Galens waarschuwing betwijfelde Costa dat er een scène zou plaatsvinden. Hij zou zijn nieuws brengen en Eric zou zich natuurlijk een houding geven, maar vervolgens zou hij woedend de aftocht blazen. Daarna zouden er misschien een week lang lastige vergaderingen komen, gevolgd door juridisch getouwtrek, maar daarop had hij zich al lang voorbereid. Alleen was er nu een onverwacht probleem gerezen: het feit dat Ridgemont in de nacht zou verdwijnen met háár.

‘Proost,’ zei Ridgemont, zijn glas heffend. ‘Wat zeggen ze ook alweer in Griekenland? Yiamas!’

‘Yiamas,’ antwoordde Costa, en hij besloot te drinken op de verbetering van Ridgemonts zwarte ziel. ‘Op je gezondheid.’ Met zijn glas tikte hij tegen dat van Ridgemont en vervolgens keek hij naar Mary. Hoe kon hij in vredesnaam met haar toosten en haar geluk wensen terwijl hij wist dat ze met die rotzak zou vertrekken? Hij voelde iets wat hij eigenlijk niet wilde erkennen... alsof hij die vrouw die hij nauwelijks gesproken had, wilde beschermen.

Costa Leventis toostte niet met haar, en Mary zou het liefst door de grond zakken, maar ze voelde zich wel veilig. Opgelucht door Costa’s aanwezigheid. Dat was vreemd, want het leek alsof iedereen nerveus van hem werd.

‘Zo!’ Nu de formaliteiten voorbij waren, eiste Eric antwoorden. ‘Ik neem aan dat er een reden is voor je vroege komst?’

‘Inderdaad.’

In Costa’s stem klonk een onheilspellende toon door die de aandacht trok, en toen de ober weer de kaart kwam aanbieden, gebaarde hij hem weg te gaan.

Hij zou vertrekken, besefte Mary, en ineens was ze bang voor wat hij zou zeggen. En dat ze met die andere vent zou achterblijven.

‘Ik wilde het niet in een e-mail schrijven of via een computerscherm aan je vertellen... Je weet dat ik je liever persoonlijk spreek.’

‘We popelen om het te horen, toch, schatje?’ zei Ridgemont, Mary aankijkend.

Costa zag dat hij Mary’s hand pakte en erin kneep. Hij bleef er nadrukkelijk naar kijken, en toen hij haar aankeek, zag hij haar angst. Zijn blik ging weer naar Ridgemont. ‘Ik wil je liever onder vier ogen spreken.’

‘O, natuurlijk.’ Mary begreep wat er van haar verwacht werd. ‘Neem me niet kwalijk. Ik moet even weg.’

Eric had nog steeds haar hand vast, maar toen ze ging staan, moest hij die wel loslaten. Ze legde haar servet neer en mompelde iets over het toilet. Daarna liep ze vlug weg en vroeg een ober waar de toiletten waren. Toen ze nog even omkeek, zag ze tot haar schrik dat ze haar tas had laten liggen.

Costa zag het ook. Hij zag de sjofele avondtas met het rafelige hengsel en keek haar na. Aan haar manier van lopen zag hij dat ze moeite had met de naaldhakken die slecht pasten. Ook zag hij haar omkijken en precies op dat moment kruisten hun blikken elkaar. Hij was ervan overtuigd dat ze op een kans had gewacht om weg te vluchten.

Het duurde maar een fractie van een seconde dat ze elkaar aankeken, en Mary begreep niet goed waarom hij nauwelijks zichtbaar tegen haar knikte. Bedankte hij omdat ze hen alleen liet? Gebaarde hij dat ze de tijd moest nemen voor ze terugkwam? Ze wist het echt niet. Vlug draaide ze zich om.

In de toiletruimte probeerde ze tevergeefs kalm te bedenken wat ze moest doen. Goed nieuws zou er niet bekendgemaakt worden, dat wist ze zeker. Hoewel ze besefte dat ze ervandoor moest gaan, zaten de sleutels van de kapsalon, haar portemonnee en haar buskaart in haar tas, en dit hotel was een heel eind van haar huis.

Haar huis.

Ze kon wel huilen, want hoewel ze al heel lang eenzaam was, had ze zich nog nooit zo alleen gevoeld. Vanavond, op haar verjaardag, was het nog extra pijnlijk om te accepteren dat ze niemand om hulp kon vragen. Er was werkelijk niemand die het zou merken als ze vanavond niet thuis zou komen.

Zachtjes duwde ze haar vingers tegen haar ogen. Bijna veertien jaar na de dood van haar moeder miste ze haar nog elke dag. Nog steeds praatte ze tegen haar. In stilte natuurlijk. Maar moederlijk advies had ze al sinds haar zevende niet meer gekregen, en op avonden zoals deze was er niets waarop ze een beroep kon doen. Behalve...

Ineens hoorde ze de kalme stem van haar vader: ‘Ga naar iemand toe en vraag om hulp.’ Dat was haar vaders raad geweest voor als ze bijvoorbeeld verdwaalde in een winkel.

‘Een politieagent of een vrouw,’ had hij eraan toegevoegd.

Ze liet haar handen weer zakken en voelde zich al wat rustiger. Ze zou naar de receptie gaan en daar vragen of iemand haar tas wilde halen en een taxi voor haar kon bellen. Eigenlijk kon ze zich die niet veroorloven, maar ze spaarde altijd wat voor noodgevallen. En als Coral haar zou ontslaan, niets aan te doen. Ze had toch al besloten om haar baan op te zeggen. Natuurlijk zou ze liever uitzicht hebben op een nieuwe baan en een ander huis, maar die kwesties betekenden op dit hachelijke moment niets.

Wel wat moediger, maar nog steeds bang, streek ze haar jurk glad en duwde een losse krul achter haar oor. Alvorens weg te lopen, haalde ze diep adem, vastbesloten om het restaurant te verlaten. Maar omdat ze nog even een blik naar binnen wierp, zag ze dat alleen Costa daar nog zat. Hij trommelde met zijn vingers op de tafel. Eric Ridgemonts beveiligers waren ook nergens te bekennen, en daarom ging ze zelf haar tas ophalen. Toen ze nog wat beter keek, zag ze dat Costa Leventis er geïrriteerd uitzag.

Costa was meer dan geïrriteerd. Al zijn plannen waren in duigen gevallen, want toen het erop aankwam, had hij Ridgemont niet verteld dat hij alle banden met hem wilde verbreken. In plaats daarvan had hij hem naar een exclusief feest gestuurd met de mededeling dat hij eraan kwam.

Waarom?

Met het antwoord op die vraag had hij enige moeite. Zijn hele avond was in de war gestuurd door die ‘Mary uit Londen’, die hij niet eens kende.

Hij keek op toen ze aan kwam lopen. Pas toen ze naar haar tas reikte, deed hij zijn mond open. ‘Hij is weg.’

Ze nam aan dat Eric naar het toilet was gegaan, begeleid door zijn bodyguards. Natuurlijk vertelde ze Costa niet van haar plan om te vluchten. In plaats daarvan beweerde ze dat ze haar lipstick was vergeten, terwijl ze helemaal geen make-up gebruikte!

‘Mary,’ verzuchtte hij. ‘Ridgemont is niet naar het toilet, hij is vertrokken.’

Het zag ernaar uit dat Costa Leventis hetzelfde zou doen, want hij was gaan staan. Goeie hemel, hij was echt lang. Zelf was ze niet veel meer dan een meter tweeënvijftig, plus de vijftien centimeter van de naaldhakken, maar hij stak met kop en schouders boven haar uit.

‘Staat hij op me te wachten?’ vroeg ze met een blik naar de uitgang. Ze stelde zich al voor dat hij daar kwaad heen en weer liep.

‘Nee, ik heb hem verteld over een feest in Soho waar je alleen op uitnodiging naar binnen kan. Het idee is om hem daar straks te ontmoeten.’

‘O.’

‘Het is het soort feest waar mensen in hun eentje naartoe gaan.’

O, o, dacht ze. Gelukkig! De avond was voorbij. Ongetwijfeld was ze een abominabele escort, want ze was niet eens betaald. Het was een opluchting. Haar uitstapje in die wereld was officieel voorbij. Ze was het restaurant binnen gekomen met Ridgemont en ze verliet het met Costa, maar haar benen trilden, want ze wist niet precies wat er intussen gebeurd was. Ze voelde zich zelfs een beetje misselijk.

‘Goedenavond,’ zei Costa, en hij maakte aanstalten om te vertrekken naar het rustige tafeltje bij de bar dat hij had gereserveerd voordat Ridgemont had geprobeerd om zijn eigen koers te varen. Maar ineens draaide hij zich kwaad naar haar om. ‘Ik zal je één ding vertellen “Mary uit Londen”. Bemoei je niet met de hoge pieten. Speel geen spelletjes waarvan je de regels niet kent.’

‘Ik heb geen idee waar je het over hebt. Mijn naam is trouwens Mary Jones.’

‘Ik hoef je naam niet te weten. Maar onthoud één ding: ik heb je vanavond behoed voor een ramp.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Pardon?’

‘Ik heb je behoed voor een ramp.’

‘Ik weet niet waar je op doelt,’ zei ze. ‘Dat de situatie wat gespannen was, komt doordat Eric en ik allebei wat nerveus waren. Ik was te laat, ik had mijn bus gemist...’ Haar stem ebde weg toen hij zijn wenkbrauwen enigszins optrok. Ineens besefte ze dat ze waarschijnlijk samen gearriveerd zouden zijn en zeker niet met het openbaar vervoer als ze echt een relatie met Eric had gehad. En daarom gebruikte ze, vagelijk proberend haar figuur te redden, Corals beschrijving van Eric. ‘Hij is een schatje.’

‘Echt?’ Er verscheen een ongelovige glimlach op Costa’s lippen. ‘Dan verontschuldig ik me voor het misverstand. Ik heb tegen Ridgemont gezegd dat de uitnodiging strikt persoonlijk is. Maar ik kan hem makkelijk laten weten dat ik jou aan de gastenlijst heb toegevoegd als je hem wilt vergezellen...’ Hij zag dat ze begon te blozen.

‘Dat is niet nodig.’

Kennelijk schaamde ze zich dat ze betrapt was, maar hij zag ook dat ze plotseling opgelucht was dat deze nachtmerrie voorbij was.

‘Ik ga maar,’ zei ze, waarna ze de daad bij het woord voegde.

Hij nam afscheid met een kort knikje.

Nu het zogenaamde ‘overleg’ was afgelopen, pakte Costa zijn telefoon uit zijn zak en zette hem aan. Terwijl hij wachtte tot hij verbinding had, keek hij even op. Eerder had hij alleen haar nervositeit en de slecht passende schoenen opgemerkt, maar nu ontdekte hij dat haar jurk niet zo eenvoudig was. Door de lage rug was er een glimp te zien van haar ruggengraat en bovendien werd haar slanke taille erdoor geaccentueerd. Ze heeft een ouderwetse charme, dacht hij, terwijl ze op haar slanke benen nerveus langs de receptie liep. Die Mary Jones had iets wat de aandacht trok.

Hoewel hij probeerde zijn telefoon te checken en haar uit zijn hoofd te zetten, keek hij toch weer op. Erg ver was ze niet gevorderd. De blos op haar wangen was verdwenen, en ineens trok ze wit weg. Ze hapte naar lucht en keek zenuwachtig om zich heen, alsof ze bang was dat Ridgemont weer zou opduiken.

‘Mary.’ Tot zijn eigen verbazing liep hij naar haar toe. ‘Gaat het wel?’

‘Ja, hoor.’ Niettemin herinnerde ze zich met schrik dat ze zich bevend van angst in het toilet had verscholen en haar ontsnapping had voorbereid. ‘Nou ja, niet echt eigenlijk. Ik heb betere zaterdagavonden gehad...’ Er ontsnapte haar een schril lachje, want in werkelijkheid had ze een hele reeks ellendige zaterdagavonden gehad, maar nu zou ze het liefst een enorme stapel roze handdoeken opvouwen in de salon. ‘Ik moet even bijkomen.’

‘Het is nu voorbij,’ zei Costa, hoewel ze eruitzag alsof ze zou flauwvallen. Het was hem al opgevallen hoe dun ze was, en hij voelde zich ineens schuldig. Tenslotte hadden ze niet gedineerd, en misschien had ze daarop gerekend. Hij wist uit eigen ervaring hoe naar het was om honger te hebben. ‘Wil je iets eten?’ opperde hij. ‘Misschien even op adem komen voor je vertrekt?’

‘Nee, dank je.’

‘We kunnen naar de bar gaan...’

‘Je hebt me zelf gewaarschuwd om me niet met de hoge pieten te bemoeien,’ verklaarde ze nogal vinnig. ‘En ik vermoed dat jij er ook een bent.’

‘In tegenstelling tot Ridgemont betaal ik niet voor gezelschap. Als je nu beledigd bent, kun je gepikeerd weggaan, maar we kunnen ook hier gaan zitten en tenminste iets drinken...’ Hij gebaarde naar de chique bar met tafeltjes, leren fauteuils, fluwelen banken en zelfs een open haard. Ondanks de omvang en de gasten die er zaten, zag het er gezellig uit. ‘Jij mag het zeggen.’

‘Alleen een drankje?’

‘Ja, Mary, ik heb geen bijbedoelingen.’

‘Eh...’

‘Als ik seks wilde, zou ik het zeggen.’

Ze begon nerveus te lachen, maar hij deed niet mee en herhaalde zijn aanbod nog eens.

‘Wil je nog iets met me drinken voor je weggaat?’

Eindelijk kon ze opgelucht ademhalen. ‘Ja, graag.’ Toen ze op weg naar een zitje de andere gasten passeerden, viel het haar weer op dat die even stilvielen.

Zijn gereserveerde tafel bevond zich in een nis met grote chesterfield stoelen en een lage notenhouten tafel. Op de tafel stond een glazen schaaltje waarin een violette orchidee dreef. Maar een kaars of andere romantische details ontbraken. Hier had hij dus Eric willen spreken.

Wat een opluchting dat die man weg was!

Dankbaar liet ze zich in een leunstoel zakken toen hij hetzelfde deed, en opgelucht sloot ze haar ogen even. Costa’s botte uitbrander had doel getroffen. Hij had gelijk: ze besefte nu dat ze vanavond ernstige problemen had kunnen krijgen als hij niet had ingegrepen.

‘Zal ik de kaart vragen?’ onderbrak Costa haar gedachten. ‘Ik zou het wel prettig vinden om iets te eten.’

‘Ga je gang. Ik wil graag een warme chocolademelk.’

‘Dat is toch geen cocktail die ik niet ken, hè?’ vroeg Costa.

En voor het eerst die avond glimlachte ze oprecht. ‘Nee, gewoon warme chocolademelk.’

‘Met marshmallows?’ informeerde de ober.

‘Ja, alstublieft! Extra zoet, graag.’

‘Natuurlijk.’

Costa bestelde zijn eigen drankje en wat hapjes, waarna ze beleefd wat kletsten terwijl ze wachtten tot de ober terug was.

Maar Mary was niet erg bedreven in luchtige gesprekjes. ‘Het weer is vreselijk.’

‘Dat is het altijd als ik in Londen ben.’

‘Dat lijkt me wat oneerlijk.’

‘Het is maar een constatering, geen belediging. Ik heb hier nog nooit een zonnige dag meegemaakt.’

‘Nou... gisteren was het schitterend weer.’ Waarom verdedigde ze het weer? Ze had geen idee.

‘Dat was gisteren. Ik verzeker je dat het verder de hele week blijft regenen.’

‘Blijf je zo lang in Londen?’

‘Ja,’ antwoordde Costa, enigszins verbaasd, want hij vertelde zijn plannen gewoonlijk niet aan anderen.

‘Dan zal ik mijn paraplu maar bij de hand houden.’

‘Doe dat.’

Meer smalltalk volgde niet. Mary bleef enigszins verslagen zitten, zonder iets te zeggen, en Costa zei ook al niets. Hun bestelling werd gebracht, voor hem een cognac en voor haar de chocolademelk met wat banket.

‘Verrukkelijk,’ verzuchtte ze, nadat ze een slokje had genomen.

‘Laat het je lekker smaken,’ zei Costa. Verrast merkte hij dat het hem opluchtte toen ze een gebakje pakte. Ondanks zijn voornemen om niet bij haar betrokken te raken, besefte hij dat het wel erg sneu zou zijn om alleen met haar over het weer te praten. ‘Vertel eens wat meer over jezelf,’ zei hij. Het klonk als een afgezaagde openingszin, maar zoiets had hij nog nooit gezegd en hij merkte dat ze hem echt boeide.

‘Veel heb ik niet te vertellen.’

‘Dat betwijfel ik.’

‘Ik werk in een kapsalon.’ Ze vertelde hem de naam, maar hij schudde zijn hoofd. Het was ook niet het soort zaak waar hij naartoe zou gaan.

‘Vind je het leuk?’

‘Soms.’ Ze stopte een chocoladekoekje in haar mond.

Hij vroeg zich af of ze hem wilde ontmoedigen om verder te vragen, maar hij wachtte tot ze het had doorgeslikt. ‘En woont je familie ook in Londen?’ vroeg hij voor ze weer iets kon pakken.

‘Ik heb geen familie.’ Ze keek hem strak aan, ook al was het een leugen.

Een noodzakelijke leugen, maar niettemin voelde ze schuldig, elke keer dat ze het zei. Zo had ze op school kunnen overleven. Dat was nog eens bevestigd toen Coral had gewaarschuwd dat ze de gevangenschap van haar vader moest verzwijgen, dus dat antwoord was de norm geworden. Het ging deze man trouwens niets aan.

‘Niemand?’ vroeg Costa.

‘Niemand,’ antwoordde ze resoluut, en ze nam nog een slokje. Ze hoorde zelf het gerinkel toen ze bevend de kop op het schoteltje zette.

Costa had het ook gehoord, maar hij keek niet naar haar handen. In plaats daarvan keek hij in haar prachtige blauwe ogen, en toen besefte ze dat hij haar niet geloofde.

‘Is het moeilijk om helemaal alleen te zijn?’ vroeg hij, maar hij liet er geschrokken op volgen: ‘Sorry, ik had niet het recht dat te vragen.’

‘O, dat geeft niet. Ik denk dat ik er grotendeels wel aan gewend ben.’

‘En de andere delen?’

‘Andere delen?’

Ze stond op het punt om geforceerd te glimlachen en een bolletje van witte chocola te pakken, maar eigenlijk was hij wel vriendelijk. En geduldig, want hij liet haar gewoon nadenken over die ‘andere delen’. En daardoor dacht ze niet zozeer aan de lege kerstdagen of het verdriet vanwege een verjaardag die niemand had opgemerkt. Nee, ze dacht aan de pijn van de eenzaamheid. De momenten dat ze wakker schrok van een probleem dat ze alleen moest oplossen. En dat nare gevoel zoals ze net in de toiletruimte had gehad, dat ze wel van de aardbodem zou willen verdwijnen. Na een poos keek ze hem aan. ‘Ik voel me stuurloos.’

‘Stuurloos?’

‘Ik bedoel –’

‘Ik weet wat het betekent,’ merkte hij op.

‘En toch...’ Ze glimlachte naar hem. ‘Betekent het dat ik mijn eigen beslissingen kan nemen.’

‘Wat deed je nou bij die Ridgemont? Ik ken hem al heel lang, maar ik heb hem nog nooit horen beschrijven als een schatje. Ik had zelf niet eens zin om hier vanavond te zijn.’

‘Waarom was je dan hier?’

‘Goeie vraag. Maar je verwacht niet echt een antwoord, toch?’

‘Nee...’ gaf ze toe. ‘Al kon ik door de gespannen sfeer aan tafel wel merken dat je geen prettig nieuws te melden had.’

Costa zweeg.

‘Je kent hem langer dan vijftien jaar, hè?’

Hij keek haar verbaasd aan. Het was niet zozeer haar opmerkzaamheid die hem verraste, maar eerder het feit dat ze het lef had het te vragen. En hij hield wel van lef. ‘Ik ken hem langer.’

Gewoonlijk zou Costa zelfs dat beetje niet hebben losgelaten, maar hij had zich erop voorbereid dat de problemen met Ridgemont vanavond zouden eindigen, en dat was niet gebeurd. Hij was nog steeds nijdig. ‘Maar Ridgemont herinnert zich dat vast niet.’

‘Nee?’

Costa liet zich niet langer uit zijn tent lokken. ‘Vergeef me als het aanmatigend klinkt. Ik heb niet de gewoonte mezelf te bemoeien met de partner van een ander, maar dat is omdat ik weet dat de meeste mensen wel voor zichzelf kunnen zorgen. Maar jij leek de grond onder je voeten te verliezen.’

Mary reageerde niet.

‘Klopt dat?’

Kennelijk was de situatie overduidelijk. Als ze haar tas niet was vergeten, zou ze nu in een taxi zitten en bijna thuis zijn. ‘Ja.’ Ze keek hem strak aan. ‘Mijn baas verzekerde me...’

‘Je zogenaamde baas moet je klanten beter natrekken,’ zei Costa op scherpe toon.

Ai, hij dacht dat ze het over een bordeelhoudster had! Dat moest ze rechtzetten, maar ze had nog andere zorgen. ‘Zou hij terugkomen? Als hij ontdekt dat het geen echt feest is?’

‘Het is echt. Al betwijfel ik of ze blij zullen zijn met zijn komst. Je hebt gelijk, onze ontmoeting zou niet prettig worden, maar ik heb hem niet gezegd wat ik had willen zeggen. Ik heb hem daarheen gestuurd om hem bij je weg te lokken.’

O! ‘Ik stond op het punt om de benen te nemen... Maar ik maakte een fout...’ Ze zweeg. Hij hoefde niets te weten over de druk die Coral op haar had uitgeoefend, waardoor ze uiteindelijk hier was beland. Maar de echte reden waarvoor ze gezwicht was, durfde ze wel aan Costa Leventis te onthullen. ‘Ik wilde gewoon een fantastische avond hebben... op een leuke plek.’

‘Mary, er zijn veiliger manieren om plezier te zoeken.’

En hij kende ze vast allemaal, bedacht ze, onwillekeurig zuchtend. Bij zijn slapen zag ze al wat grijze haren, en bij zijn ooghoeken had hij leuke kraaienpootjes. Hij straalde wereldwijsheid en ervaring uit en... en nog iets, ze kon het niet goed thuisbrengen. Vergeleken met hem voelde ze zich zo saai en naïef.

‘En,’ zei hij, de steel van zijn glas met twee vingers vasthoudend, terwijl hij zijn cognac in de palm van zijn hand warmde, ‘hoe oud ben je?’

‘Eenentwintig,’ antwoordde ze. ‘Vandaag.’

In plaats van daarop te reageren, vuurde hij nog een vraag op haar af. ‘Hoelang werk je al bij die, eh... kapsalon?’

‘Bijna vijf jaar.’

‘Jáár?’

‘Ja. Ik ben daar begonnen op mijn zestiende. Het is natuurlijk niet ideaal.’

‘Ben je daarom op zaterdagavond hier? Om wat extra’s te verdienen?’

Ze antwoordde niet. In plaats daarvan probeerde ze van het schaaltje banket af te blijven, want hij had nog niets gepakt.

Maar Costa hield zich niet in. Daar kwam weer een vraag. ‘Ik neem aan dat je contant wordt betaald?’

‘Dat lijkt me geen beleefde vraag.’

Hij begreep dat hij niet te veel moest aandringen, maar hij haatte het als mensen werden uitgebuit. In de tijd dat hij had geprobeerd vooruit te komen, was het hem zelf ook vaak overkomen. ‘Zou je een andere baan kunnen krijgen?’ vroeg hij, ondanks zijn voornemen om maar even iets met haar te drinken. ‘Een waarmee je genoeg verdient om je huur te betalen en te eten?’

Ze trok haar hand terug van de schaal die snel leger werd. Maar in plaats van te zwijgen, zoals ze meestal deed, keek ze hem strak aan. ‘Waarom denk je dat ik hier ben, Costa?’

‘Ik snap het, oké?’ Ja, hij begreep het, en hij bewonderde haar zelfs. ‘Ik weet het, het is gemakkelijker gezegd dan gedaan. Ga je gang,’ zei hij, en hij schoof de schaal naar haar toe. ‘Ik hou daar niet van.’

‘Waarom heb je ze dan besteld?’

‘Soms raak ik een beetje in de war. Ik dacht dat ik orekita had besteld.’ Hij zag dat ze het niet begreep. ‘Meze.’

Weer verscheen er een rimpel op haar voorhoofd.

Feitelijk wist Costa heel goed wat hij had besteld, maar het was hem opgevallen dat ze iets zoets wilde drinken en daarom had hij vermoed dat ze dit lekker zou vinden. ‘In Griekenland krijg je eerder hartige hapjes.’

‘Voor mij is dit precies goed.’

‘Geniet er maar van. Ik eet later wel iets. Je zei dat je werk niet echt ideaal is?’

Ze lachte schamper. ‘Verre van. Toen ik begon, beloofde mijn baas me dat ik leerling-kapster kon worden, maar ik ben niet goed in het contact met de klanten. Ik heb de neiging de verkeerde dingen te zeggen.’

‘Zeg dan niets. Ik laat mijn haar niet graag knippen. Kappers praten altijd. Misschien moet je een kapsalon beginnen waar je je in stilte kunt laten knippen. Daar komen gegarandeerd veel mannen op af.’

‘Tja, hoe dan ook, het is niet makkelijk zonder referenties weg te gaan...’ Ze maakte haar zin niet af.

‘En zonder de juiste kleding voor een sollicitatiegesprek bij een gerenommeerde kapper?’ opperde Costa, maar haar gezicht verstrakte, en hij begreep dat ze zich bekritiseerd voelde. ‘Mag ik zeggen dat je er vanavond erg mooi uitziet.’ Hij had zoveel meer kunnen en willen zeggen, maar hij hield zich in. ‘Je jurk is schitterend.’ Hij probeerde het vriendelijk te laten klinken, niet als een routineus compliment. Zo te zien was ze dat niet gewend, want ze knipperde met haar ogen. Hij zag die beweging in een soort slow motion: haar dikke wimpers hadden de gouden kleur van honing. Ineens begreep hij waarom hij hier zat: ze ontroerde hem. Afgezien van zijn familie, die alleen bestond uit zijn moeder, was er niemand die hem ontroerde. Daar had hij zich al lang geleden op getraind.

‘Zoemt je telefoon altijd zo?’ vroeg Mary, want hij was verlicht als een kerstboom en gleed over de gladde tafel alsof hij leefde.

Hij keek op de telefoon. ‘O, neem me niet kwalijk.’ Hij ging staan en liep weg. ‘Hé, Roula.’

Nu hij met zijn rug naar haar toe stond, kon ze hem eindelijk eens goed bekijken. Hij wenkte naar een ober – waarschijnlijk om de rekening te vragen – en vervolgde het telefoongesprek. Haar eerste oordeel klopte, hij was bijzonder lang, maar het was niet alleen zijn lengte die de aandacht trok. En evenmin de bedwelmende geur van zijn eau de cologne die ze had opgesnoven toen hij wegliep en die nu nog te ruiken was...

Mary was beduusd. Het kwam vast door zijn aanwezigheid en door zijn kalme houding, waardoor ze zich aan het eind van deze afschuwelijke avond rustiger en veilig voelde. Ze zat naar de mooie bloem op hun tafel te kijken, toen Costa het telefoongesprek beëindigde en weer ging zitten.

Hij begreep nog steeds niet precies waarom hij bij haar bleef, maar haar situatie raakte hem. Iets aan Mary in haar ouderwetse jurk maakte dat hij haar wilde... helpen. En gelukkig had hij de mogelijkheid om dat te doen. ‘Sorry, het is niet mijn gewoonte om tijdens een gesprek een telefoontje te plegen. Meestal zet ik mijn telefoon uit.’ En dat deed hij nu ook. Als hij met iemand sprak, wilde hij er met zijn hoofd bij zijn, maar het was een belangrijk gesprek geweest, en daarna had hij zelf nog iemand gebeld.

‘Oké.’

‘Ik wilde iets checken, voor ik het aan je voorleg. Ik wilde je een zakelijk voorstel doen.’

O, nee toch. Ik ben van de regen in de drup beland, dacht ze. De paniek die gezakt was, kwam dubbel zo hard terug. ‘Nee, dat gaat niet.’ Ze pakte haar tas, maar voor ze overeind was gekomen, legde hij het uit.

‘Ik bedoelde een stage in een van mijn hotels. Al heb ik er hier in Engeland geen een.’

‘Bedoel je een echte baan?’

‘Ja, ik had het daarnet toch over het kuuroord in Anapliró? Die beschrijving van Ridgemont klopte niet, het is een prachtig complex. Over het algemeen nemen we daar geen stagiaires aan, maar voor goed personeel maken we altijd een plaats vrij.’

‘In de massageruimte?’ vroeg ze met halftoegeknepen ogen.

‘Nee, alsjeblieft, laten we die kwestie maar rusten,’ stelde hij voor. ‘Het is een erkend kuuroord met een internationale reputatie. Ondanks de manier waarop we elkaar hebben ontmoet, verzeker ik je dat ik geen bijbedoelingen heb. Ik ben daar zelden.’

‘Waarom niet?’

Nu begreep Costa haar niet. ‘Sorry?’

‘Als het er zo mooi is, en als je daarvandaan komt, waarom ben je er dan bijna niet?’

Eigenlijk zou hij haar nu meteen moeten vertellen waarom haar sollicitatiegesprekken niets opleverden: je kon haar onmogelijk ondervragen! Sommige dingen zei je gewoon niet in een sollicitatiegesprek, zeker niet tegen hem! ‘Dat doet er niet toe,’ zei hij. ‘Is het iets wat je zou willen overwegen?’

Dat durfde ze niet. Omdat ze het liefst met een grote sprong op Anapliró wilde landen. Maar ook al wist ze nog steeds niet hoe ze haar negatieve gevoelens jegens haar vader kon kwijtraken, ze wist dat ze hem niet in de steek kon laten.

Costa zag haar tweestrijd. Wat hield haar tegen? Het was misschien arrogant om aan te nemen dat ze hier haar leven vergooide, maar een aanbod voor een stage in zijn kuuroord was een kans uit duizenden. Bovendien kreeg ze hier nota bene te maken met types als Ridgemont. Misschien was dat het. ‘Mary, als je een strafblad hebt, hoor ik het nu graag en –’

‘Dat heb ik niet!’ beet ze hem toe.

‘Oké.’ Hij gebaarde naar de ober. ‘Mary?’ Hij wachtte nog steeds op antwoord en dat was iets wat hij zelden meemaakte. ‘Wil je dat mijn personeel contact met je opneemt?’

‘Dat is niet nodig.’

Sinds haar moeders begrafenis had ze niet meer gehuild en dat zou haar zeker nu niet overkomen. Maar ze kon het zout van de tranen die ze straks zou storten, al bijna proeven. ‘Dank je, maar nee.’

‘Dat spijt me erg.’

Haar ook! Ze wierp hem een boze blik toe. Waarom begreep ze zelf niet, want hij had haar zijn hulp aangeboden en dat had niemand ooit gedaan. Zo eerlijk was ze nog nooit geweest, maar ze vond het zo pijnlijk om zijn aanbod af te slaan. Haar masker was niet slechts een beetje gezakt, het was verdwenen, en even verloor ze zich in zijn zilverkleurige ogen.

Hij oordeelde niet. En hij deed ook geen poging haar over te halen. Hij was klaar met haar. En toen gebeurde er iets wat ze niet begreep: ze zag dat hij haar woede en spijt accepteerde. Niet alleen spijt omdat ze een droombaan had afgeslagen. Er wachtten haar nog meer teleurstellingen, want haar weigering betekende ook het einde van dit moment. Dit moment met hem.

Het was alsof het licht gedoofd was en al het lawaai weggeëbd. Alsof de lens waardoor ze tot nu toe de wereld had gezien, scherper was afgesteld. Alle details leek ze nu pas scherp te zien. Niet alleen de schoonheid van zijn ogen, maar ook de grijze haren bij zijn slapen, zijn geur, zijn lengte, zijn arrogantie vermengd met zoveel vriendelijkheid...

En daar was hij, alsof ze hem voor het eerst zag.

Costa Leventis.

Natuurlijk had ze meteen al gezien dat hij de aantrekkelijkste man was die ze ooit had ontmoet. Wat ze plotseling besefte, was dat hij een reactie in haar opriep die ze zich zelfs nooit had kunnen voorstellen. Van alle problemen die ze vanavond tegelijkertijd had genegeerd en voorzien, was dit nog wel het ingewikkeldste. Het was niet dat ze op hem viel. Dat was zo’n vreselijke uitdrukking, en zo ongeschikt om dit moment te beschrijven waarop ze het gevoel had dat de enige andere levende ziel op aarde tegenover haar zat. Ineens werd ze doodsbang. ‘Ik moet gaan.’

‘Mary...’ Hij stond op om haar tegen te houden.

‘Bied je alle vrouwen die met Eric meekomen werk aan?’ Natuurlijk deed hij dat niet, wist ze. ‘Bedankt voor het drankje.’ Ze pakte haar tasje en kwam overeind, klaar om te vluchten.

‘Wacht even, alsjeblieft.’

‘Waarom?’ zei ze bits, want ze wilde niet laten merken wat er in haar omging. ‘Ik moet nu echt weg.’

‘Wacht, alsjeblieft,’ zei Costa. ‘Er is een andere reden waarom ik ons gesprek onderbrak.’

Hij keek naar de andere kant van de bar, en zij volgde perplex zijn blik. Er kwam een ober naar hen toe, en precies op dat moment begon de pianist Happy Birthday te spelen. Iedereen in de bar keek op.

Mary bloosde diep en het voelde alsof iedereen in de bar het kon zien. Stomverbaasd ging ze zitten toen een volmaakt stuk aardbeientaart met een kaarsje erbovenop voor haar werd neergezet. Op de chocolade bovenkant stond HAPPY 21ST BIRTHDAY, MARY. Ze kon geen woord uitbrengen.

‘Het is de bedoeling dat je de kaars uitblaast,’ zei Costa.

‘O, ja...’ Ze haalde diep adem.

‘En nu mag je een wens doen.’

Ze knikte. Plotseling wist ze precies wat ze moest wensen: alsjeblieft, laat deze man niet beseffen wat voor effect hij op me heeft. Ze blies de kaars uit en keek toe, terwijl het oranje vlammetje uitdoofde.

Costa vroeg zich af wat ze gewenst had. Waarschijnlijk geen nieuwe baan. ‘Ga je gang,’ zei hij, en hoewel hij geïrriteerd was dat ze zijn aanbod had geweigerd, wilde hij haar niet alleen laten met de taart en twee vorkjes. Hij pakte er een. ‘Jij eerst.’

‘Ik?’

‘Het is jouw taart.’

Een ogenblik lang wist ze niet hoe ze een vork moest pakken en taart eten. ‘Dank je,’ zei ze ten slotte. ‘Jij bent de eerste die me heeft gefeliciteerd. Ik bedoel, zo belangrijk is het niet, maar ik heb niet één kaart of ballon gekregen.’

‘Ik verstuur nooit kaarten,’ mompelde hij schouderophalend.

‘En ballonnen?’

Hij trok zijn neus op.

‘Ach,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem, ‘eenentwintigste verjaardagen zijn tegenwoordig nou eenmaal niet zo belangrijk meer.’

‘Was dat maar waar!’ Nu hij wist dat ze elkaar niet meer zouden zien, was het alsof hij haar wat dichterbij liet komen. ‘De mijne was een groot feest.’

Ze glimlachte.

‘Niet het soort feest dat jij je voorstelt. Er was een taart, en daar hou ik niet van, er werden foto’s genomen, die ik haat, en ik moest dankbaar zijn toen mijn yiayia mij het horloge van mijn dode papou gaf.’

‘Dat is toch lief?’

‘Mijn grootouders waren geen aardige mensen.’

‘Over de doden mag je niet kwaadspreken.’

‘Je leert niets van het leven van anderen als je heiligen van ze maakt. Ik moet dat verrekte horloge nog steeds dragen als ik thuis ben.’

‘Verlies het dan.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Misschien kun je het om laten als je zwemt,’ fluisterde ze.

En zonder dat ze het zelf wist, verscheen er iets op haar gezicht dat er al heel lang niet was geweest. Haar ondeugende glimlach.

‘Dat is geen slecht idee, Mary Jones. Hier...’ Hij bood haar een hapje aan. Een ogenblik lang wiebelde het stukje taart tussen hen in.

Het was voldoende om haar weer bij haar positieven te brengen, en ze nam het vorkje aan. Gelukkig belandde de taart in haar mond. ‘Mmm...’ De taart was zo luchtig, de slagroom als fluweel, en op haar tong proefde ze de verse aardbeien, zoet en scherp tegelijk. Ze was waarschijnlijk bevooroordeeld, maar toen haar mond leeg was, verklaarde ze dat het de lekkerste taart was die ze ooit had geproefd.

‘Echt?’

Hij vroeg het op de aarzelende toon die Mary inmiddels herkende, en ze zag dat hij het andere vorkje pakte en wat opschepte om te proeven. Onwillekeurig bleef ze naar hem kijken. Wat was hij knap! Die ogen waren adembenemend mooi, met zware, donkere wenkbrauwen. Ze nam zijn gelaatstrekken in zich op om een gebrek te ontdekken en eerlijk gezegd nog meer om dit volmaakte beeld, van de gebeeldhouwde jukbeenderen tot zijn krachtige, ongeschoren kaken in haar geheugen op te slaan. En die mond... met zijn volle lippen. Ze zag het stukje taart achter zijn volmaakte lippen verdwijnen, maar een kloddertje slagroom bleef erop achter.

O, help.

Opwinding maakte zich van haar meester, en het was zo’n onbekend gevoel dat ze niet wist hoe ze zich een houding moest geven. Het tintelende gevoel in haar aderen leidde haar zo af dat ze merkte dat ze hem imiteerde; ze likte aan haar bovenlip.

Costa leek een beetje in de war, omdat hij nog een hapje nam. ‘Hij is eigenlijk erg lekker.’

‘Verbaast het je?’

‘Ja, ik hou helemaal niet van zoete dingen.’

‘Dat moet ik onthouden, voor als ik nog eens...’ Haar stem, die helemaal hees was geworden, viel stil.

Hij keek met een ruk van zijn hoofd op. Omdat die lieve Mary verrassend en nogal onverwacht had geflirt. Van flirten raakte hij zelden in de war, ten slotte kon hij het zelf zo goed. Maar hij merkte dat hij ineens op zijn hoede was. De blos die weer op haar wangen was verschenen, verspreidde zich naar haar hals en kwam niet voort uit gêne of onbeholpenheid. En haar pupillen waren zo groot als de schotel onder de taart. Nou ja, niet helemaal... Maar hij herkende lust als hij het zag.

Wie was deze vrouw? Binnen een uur had hij lang gekoesterde, zakelijke plannen terzijde geschoven, haar een baan aangeboden, een taart voor haar besteld, en er zichzelf haast van overtuigd dat ze in het spel dat men leven noemde volkomen onervaren was. Kennelijk was hij bedrogen, want aan haar ogen kon hij zien dat er onder dat masker van haar gezicht van alles aan de hand was.

‘Je hoeft dat niet te onthouden, Mary, aangezien we elkaar niet meer zullen zien.’

‘Uiteraard.’

De taart was helemaal op, en toen ze naar haar tasje reikte, hield hij haar niet tegen, al ging hij wel staan. ‘Ik loop met je mee naar de uitgang.’

‘Dank je wel.’

Hij besefte dat ze zijn plotselinge afstandelijkheid had opgemerkt en dat ze ondanks haar onervarenheid had begrepen waar die vandaan kwam. Het verwarrende was dat ze die flirtende opmerking onwillekeurig had gemaakt, maar ze hadden er beiden een ongemakkelijk gevoel aan overgehouden.

‘Goedenavond, Mary.’

‘Goedenavond.’

Hij wist dat hij zich nu moest omdraaien, maar toch bleef hij staan. Hij probeerde haar sjofele jas niet te zien en evenmin de kapotte paraplu die de portier haar gaf toen hij haar vroeg of hij misschien een auto moest laten voorrijden of een taxi moest bellen.

‘Nee, bedankt...’

Omdat ze met de bus was gekomen, zou ze zo ook wel weer teruggaan. Hij probeerde onaangedaan te blijven. Ik heb mijn best gedaan, zei hij tegen zichzelf, en ze had hem duidelijk gemaakt dat ze zijn hulp niet wilde. Maar tot zijn verbazing hoorde hij zichzelf tegen de portier zeggen: ‘Kunt u een auto voor Miss Jones regelen?’

‘Natuurlijk, sir.’

‘O, nee, dat is echt niet nodig.’

‘Ik heb je uitgenodigd voor een drankje. Ik heb je haast een sollicitatiegesprek afgenomen. Het is niet meer dan normaal dat ik ervoor zorg dat je veilig thuiskomt.’

‘Maar ik heb de baan niet aangenomen.’

‘Dat is je goed recht. Maar daarom hoef je nog geen bus te nemen.’

‘O, eh... dank je wel.’

Toen ze naar buiten gingen, bleek het daar koel en droog, maar alles glom en was nat. Londen had Mary nog nooit zo mooi toegeschenen. Het was alsof alles schoongeveegd was. De vreselijke vergissing die ze had gemaakt toen ze zijn uitnodiging om iets te drinken had aangenomen, was rechtgezet en haar verjaardag was niet onopgemerkt voorbijgegaan.

Het was alsof ze bij het ontwaken ontdekte dat er elfjes op bezoek waren geweest. Daar droomde ze vaak van: dat haar leven helemaal veranderd zou zijn als ze wakker werd. Dat haar moeder beneden zou zijn en dat haar vader bezig was zijn stropdas te strikken om naar zijn werk te gaan. Dat de nachtmerrie waarin haar leven veranderd was, maar een droom was waaruit ze eindelijk was ontwaakt.

‘Goedenacht, Mary,’ zei Costa nog eens. ‘Het was aangenaam je te leren kennen.’

Het klonk zo beleefd, dat ze even verwachtte dat hij haar hand zou schudden, maar dat deed hij niet, en toen hij er nog iets aan toe voegde, klonk zijn stem enigszins scherp.

‘Ik wens je alle goeds, wat je ook gaat doen.’

Ze vond het logisch dat zijn toon ietwat sarcastisch was. Ze had hem immers iets verteld over de benarde situatie waarin ze zat en daarna had ze nota bene dat fantastische aanbod afgeslagen. ‘Costa, ik ben gevleid door je aanbod. Het is echt het aardigste voorstel dat ik ooit heb gehad. Maar ik heb andere afspraken.’

‘Het was maar een idee.’

‘Bedankt dat je aan me dacht. En voor daarnet.’

‘Geen probleem,’ loog hij. Hij smolt! Maar hij begreep niet waarom.

Er gebeurde van alles achter die saffierblauwe ogen en dikke honingkleurige wimpers, en voor hij het wist, legde hij zijn handen teder om haar wangen, terwijl hij nog een keer waarschuwde. ‘Die andere afspraken...’

Hij dacht nog steeds dat ze een escort was, besefte ze. Maar zelfs als het slechts zou dienen om zijn ideeën over haar te weerleggen, wilde ze haar vader niet te berde brengen. ‘Ik wil het daar niet over hebben.’

‘Prima, maar wees voortaan alsjeblieft voorzichtiger.’

‘Ik ben voorzichtig.’ Sinds de dood van haar moeder was ze zelfs afschuwelijk voorzichtig geworden. Ze wilde hem uitleggen dat vanavond een misstap was geweest, maar met haar gezicht in zijn handen was er geen ruimte voor woorden, en daarom bleef ze maar strak in die mooie, ondoorgrondelijke ogen kijken.

‘Ik meen het. Er lopen heel wat valseriken rond. Geloof me, ik kan het weten.’

‘Hoe dan?’

‘Omdat ik met ze heb moeten werken. Ik ben er zelf een tijdje een geweest.’

Ze wilde meer weten. Ze wilde meer. Hij oefende een magnetische aantrekkingskracht op haar uit. Zo sterk dat ze haar voeten stevig op de grond moest planten en haar lippen moest waarschuwen om niet te dicht bij hem te komen.

Costa voelde haar huiveren onder zijn handen en keek naar de volmaakte lippen die de kaars hadden uitgeblazen. Hij wilde ze op de zijne, maar hij bracht zichzelf in herinnering onder welke omstandigheden ze elkaar hadden ontmoet. Nee, het zou niet eerlijk zijn om haar nu te kussen. Hij liet haar verhitte wangen los. ‘Ik ga weer naar binnen.’ Toch kon hij het zo niet laten eindigen. ‘Als ik je zou willen bellen...’ vroeg hij, en hij zag haar stomverbaasde gezicht. ‘Het lijkt me niet beleefd om je nummer aan Ridgemont te vragen.’

‘Nee.’

‘Dus wat is je nummer?’ Hij pakte zijn telefoon al, en maakte een nieuw contact aan.

‘Ik heb geen telefoon. Het lijkt me het beste om het hierbij te laten.’

‘Zoals je wilt.’ Hij stopte zijn telefoon weer weg.

‘Jij moet naar je feest.’

‘Nee,’ zei hij, terwijl hij haar naar de auto bracht. ‘Dat was alleen om hem kwijt te raken. Ik ga nu weer naar binnen.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar het hotel. ‘Hartelijk gefeliciteerd, Mary.’ Hij sloot de deur van de auto en keek hem nog na, terwijl hij in de donkere nacht verdween.

‘Alles naar wens, sir?’ vroeg de portier.

‘Natuurlijk.’ Costa knikte, want nu ze weg was kon hij weer helder nadenken.

Feitelijk was er niets naar wens. Het was helemaal geen prettige avond geweest. Op de een of andere manier had Mary Jones zijn zorgvuldig uitgedachte plannen in de war gestuurd, maar bovendien had ze hem volkomen van slag gebracht.
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Mary Jones had niet alleen Costa’s avond in de war gestuurd, maar ook zijn nachtrust. Hoewel hij zijn favoriete suite in zijn favoriete hotel had, ontwaakte hij lang voor het licht werd. Hij schoof de gordijnen open en kroop weer in bed. De regen sloeg tegen de ruiten. Hij dacht aan haar...

Stuurloos.

Dat woord had hem in de war gebracht, want hij kende dat gevoel niet.

Of hij nou in een vissersboot zat tijdens een zware storm, of op Santorini op het strand moest slapen omdat hij de laatste boot had gemist, hij had altijd geweten welke koers hij moest varen. En al ging hij soms gebukt onder zijn verantwoordelijkheden, alleen had hij zich nooit gevoeld.

Precies op dat moment ging de telefoon over. Het was zijn moeder. Vreemd, dacht hij. Voor een zondag was dit wel erg vroeg, hoewel de meeste bewoners van Anapliró vast op weg waren naar de kerk.

‘Wie is die vrouw?’ vroeg zijn moeder.

‘Wat bedoel je?’ bromde Costa.

‘Dat vroeg Angela toen ze me mijn ontbijt bracht. Het wordt het gesprek van de dag in het dorp. Die arme Roula...’

‘Roula? Wat heeft Roula ermee te maken?’

‘Ach, schei uit, Costa. Je kijkt die vrouw zo lief aan... Het internet staat er bol van.’

Nadat ze hem een link had gestuurd, moest hij zich inhouden om niet te vloeken, want hij zag een foto van Mary en zichzelf voor het hotel. Zijn handen lagen om haar wangen, schijnbaar stond hij op het punt om haar te kussen.

‘En?’ vroeg zijn moeder.

‘Vergeet het, Yolanda,’ zei hij, want hij noemde zijn moeder al heel lang bij haar voornaam.

‘Nee. Ik weet nu al dat Nemo kwaad zal zijn als hij ontdekt dat je serieuze plannen met een ander hebt.’

Nemo was Roula’s broer en ook het hoofd van de beveiliging in het kuuroord.

‘Jullie zijn verloofd –’

‘Ik wil het er niet over hebben,’ onderbrak hij haar. ‘Ik spreek je later.’

‘Je kunt me toch wel een naam geven? Iedereen gaat het natuurlijk vragen. Maar als het niet serieus is...’

‘Geniet van de kerkdienst. Ik zie je in Athene op je verjaardag.’

‘Maar daarom bel ik juist! Er is volgend weekend in het kuuroord een groot bedrijfsdiner geannuleerd...’

‘Dat hoef ik niet te weten.’ Gefrustreerd sloot hij zijn ogen. ‘Je hoeft me niet te bellen over elke boeking of annulering. Het kuuroord is van mij, maar ik leid het niet.’

‘Nee, Costa, luister. Ik heb besloten om mijn vijftigste verjaardag in Anapliró te vieren.’

Dat deed onmiddellijk alarmbellen bij hem rinkelen, maar hij liet het niet merken. ‘We hebben een diner in Athene.’ Het was zelfs veel meer dan een diner. Hij was al een jaar bezig met het cadeau dat hij haar wilde geven, waar zij niets van afwist. ‘In een week kun je ook helemaal geen feest organiseren.’

‘Voor een betalende gast zou dat geen enkel probleem zijn.’

Dat wist hij ook wel en eerlijk gezegd kon hij zijn cadeau ook veel beter op het eiland aanbieden. Alleen had hij het eiland al zo lang ontweken.

‘Ik wil het echt, Costa.’

Hij wist heel goed wat zij en zoveel anderen op het eiland wilden; de terugkeer van de verloren zoon en het schrappen van genomen besluiten. Het draaide om gebruiken en de eer van de familie, alles waaraan hij juist wilde ontsnappen. Hij wist dat zijn moeder onder druk stond, want gedurende zijn korte bezoekjes had hij die zelf ook gevoeld.

‘Ik wil vieren dat we zoveel hebben bereikt,’ ging Yolanda verder. ‘Ik wil al mijn vrienden om me heen en mijn zoon naast me. Ik wil mijn verjaardagfeest hier.’

Anapliró.

Costa werd thuis ontboden.
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‘Hoe was je verjaardag, Mary?’

Zoals elke maandagmiddag zat Mary tijdens het bezoekuur tegenover haar vader. Het schoot door haar heen dat die heerlijke avond met Costa een eeuwigheid geleden leek. ‘O, goed.’ Ze glimlachte geforceerd.

‘Wat heb je gedaan?’

‘Gewoon...’ Ze kon haar vader, laat staan zichzelf, niet vertellen wat er was gebeurd. Niets over het afschuwelijke begin, of over het aanbod van een baan, zelfs niets over de taart...

‘Hoe is het op je werk? Geen geluk met de stage?’

‘Nee. Coral heeft die aan de dochter van een vriendin gegeven.’

‘Maar je hebt je baan nog wel?’

‘Ja.’ Ze haalde diep adem. Het sprankje zelfvertrouwen dat ze had gevoeld tijdens het gesprek met Costa, was vrijwel verdwenen, maar ze deed haar best om het te hervinden. ‘Maar ik ben aan het solliciteren. Vanochtend heb ik in de bibliotheek een boek gevonden met adviezen over het schrijven van een cv.’

‘Goed idee. Weet je, ik vind het heel fijn om je te zien, maar ik wil me niet opdringen.’

‘Alsjeblieft, pap, niet doen.’ Ze wilde niet weer horen dat hij liever had dat ze niet kwam, en hoe erg hij het vond dat ze hem daar opzocht.

Er viel een afschuwelijke stilte en er waren nog vijftig minuten te gaan. Ze wisten precies van elkaar waar ze aan dachten.

Aan die noodlottige nacht.

‘Het spijt me zo, Mary.’

‘Pap, alsjeblieft.’ Ze verzonk in stilzwijgen, want over die avond kon ze niet nadenken, laat staan praten.

En zo bleef het akelig stil.

Maar als ze naar haar tengere vader keek, die ooit zo sterk en betrouwbaar was geweest, zag ze elke minuut van die avond weer aan zich voorbijtrekken.

Haar grootmoeder was komen oppassen, terwijl haar ouders zouden uitgaan. Mary had weer kattenkwaad uitgehaald en zou vroeg naar bed moeten zonder een traktatie.

‘Geen traktatie!’ had oma Farrell uitgeroepen. ‘Waarom niet?’

‘Omdat Mary moet leren dat ze niet zomaar kan weglopen zonder iets te zeggen,’ had haar vader gezegd. Hij was naast haar geknield en had haar handen gepakt. ‘Mary, wat je hebt gedaan, was heel riskant...’ Hij had naar haar moeder gekeken. ‘Misschien moeten we vanavond maar thuisblijven.’

‘Ze komt er wel overheen,’ had haar moeder gezegd, terwijl ze de autosleutels had gepakt. ‘We blijven niet lang weg. Het is gewoon om even onze neus te laten zien.’

‘Maar Mary is van streek.’

‘Dan is het juist fijn dat oma er is. Vooruit, lieverd, anders komen we te laat.’

Daarna had ze het ruisen van haar moeders jurk gehoord toen die de naar haar toe kwam en de vertrouwde bloemengeur geroken toen ze zich voorover had gebogen om haar een kusje te geven op haar wangen, die vlekkerig van het huilen waren.

‘Ik heb een paar traktaties klaargelegd,’ had haar moeder gefluisterd. ‘Laat oma maar denken dat ze ze heeft gevonden. Ik hou van je, schatje.’

Veertien jaar later kon ze de tedere omhelzing van haar moeder nog steeds voelen, maar die zou ze voorgoed moeten missen.

Ze was opgelucht toen het bezoekuur voorbij was en ze naar buiten kon. Het regende. Er was geen teken van de lente, de lucht was loodgrijs. Zelfs de naderende rode bus zag er smerig uit. Bij het instappen werd ze opzij geduwd, en er waren geen zitplaatsen meer. Toen ze de hoofdstraat insloegen en ze haar halte naderden, bedacht ze dat ze straks het liefst onder de douche ging om de geur van de gevangenis weg te spoelen, en te huilen zoals ze sinds haar moeders begrafenis niet meer had gedaan.

Maar ze was bang dat ze er niet mee zou kunnen stoppen. Ze voelde zich nog steeds gekwetst en was boos op haar vader, maar ze zou er niets mee opschieten als ze dat tegen hem zei. Ze wist dat hij depressief was, zichzelf de schuld van het ongeluk gaf en in een neerwaartse spiraal terecht was gekomen. Het ergste was dat zij hem ook de schuld gaf.

Wat zou ze nu weer graag in de bar van het hotel zijn, warme chocolademelk drinken, praten en... gehoord worden. Ze had zich gezien gevoeld.

Maar voor ze die gedachte goed verwerkt had, corrigeerde ze hem alweer, want plotsklaps wilde ze niets liever dan zich verstoppen; er stond een chique auto op straat waaruit Costa Leventis stapte. Als ze haar vader bezocht, deed ze niet haar beste kleren aan, en ze voelde zich afschuwelijk opgelaten met haar dikke zwarte maillot, haar dikke trui en haar denim rok, die allemaal kletsnat waren. Hij zag er weer adembenemend aantrekkelijk uit in zijn lange, zwarte jas en glimmende schoenen. Slecht op haar gemak zag ze dat hij zich niet had geschoren. Het was alsof de duivel voor haar deur stond, al kromp haar maag niet ineen van angst toen hij dichterbij kwam.

‘Wat doe je hier?’

‘Ik kom me laten knippen.’

‘We zijn op maandag gesloten,’ zei ze, en ze pakte haar sleutels.

‘Waarom kom je dan werken?’

‘O, ik kom even wat klusjes doen nu het stil is,’ antwoordde ze, omdat ze niet wilde zeggen dat ze er woonde. ‘Eh... neem me niet kwalijk, maar ik moet verder.’

‘Ik wil je iets voorstellen.’

‘Ik heb nee gezegd.’

‘Een ander voorstel.’

‘Nee, dank je!’ antwoordde ze vinnig. Ze kon het niet verdragen dat hij dacht dat ze een uurtarief had. Maar ze deed de deur niet van het slot en ging niet naar binnen. Costa vormde een enorme uitdaging. Zijn komst was een welkome verrassing, een opwindend moment van haar sombere dag.

‘Het is een serieus voorstel. Als je liever hebt dat ik niet binnenkom, kunnen we misschien ergens naartoe gaan waar we rustig kunnen praten. Ik heb weinig tijd.’

Ze had het gevoel dat ze zich moest verontschuldigen voor haar woonomstandigheden, maar herinnerde zich op tijd dat hij niet wist dat ze er woonde.

Eftelis. Sjofel. Dat was Costa’s eerste gedachte toen hij onder het gerinkel van de bel de kapsalon binnen kwam en om zich heen keek. Het was sjofel en smakeloos, alles wat Mary niet was. Ze hoort hier niet, was zijn tweede gedachte. ‘Mag ik gaan zitten?’ vroeg hij beleefd.

‘Natuurlijk.’ Ze zag meteen dat hij er niet paste. Wat een opzien zou hij baren als hij op een werkdag binnenkwam! ‘Maak hier alsjeblieft geen gewoonte van. Ik betwijfel of mijn baas het prettig zou vinden als mijn vrienden hier langskwamen.’

‘Ik ben blij dat je me beschouwt als een vriend,’ merkte hij op.

‘Ik bedoelde –’

‘Ik weet wat je bedoelde. Maak je geen zorgen, ik ben niet van plan hier ooit nog te komen.’

Mary huiverde, want het klonk enigszins bestraffend. Ze besloot te blijven staan, terwijl hij de stoel naar haar toe draaide. Zijn jas viel open, en ze zag een donker pak, een wit overhemd en een grijze stropdas. Wat zag hij er prachtig uit!

‘Je hebt op het internet voor opschudding gezorgd. Ik neem aan dat je de roddels hebt gezien?’

‘Welke roddels?’

‘De mensen vragen “Wie is zij?”, omdat er op de sociale media een foto van ons voor het hotel circuleert. Heb je het niet gezien?’

‘Nee, ik heb je toch al verteld dat ik geen mobiele telefoon heb?’

Voor Costa was het alsof de tijd voor haar had stilgestaan. Ze had haar armen over elkaar geslagen en stond op het punt om hem te vertellen dat hij moest vertrekken. Ze bracht hem in de war: ze sprak beschaafd en ze was duidelijk slim, en toch lukte het haar niet een stageplaats te krijgen. Bovendien was zo voorzichtig, en toch bewees de aard van haar bijbaan dat ze ook avontuurlijk was. Haar blonde haar was donker van de regen, maar ze keek zo alert uit haar blauwe ogen dat hij elke keer verrast was als ze hem aankeek, want ze hadden de kleur van de Egeïsche zee op een zomerdag in Anapliró. ‘Je naam past bij je.’

‘O ja?’

‘Ik herinner me een Engels rijmpje van school – “Mary, Mary, quite contrary”. Ik was acht en ik had geen idee wat contrary betekende.’ Hij keek haar in de ogen en wist dat ze geheimen bewaarde. ‘Ik begin de betekenis nu een beetje beter te begrijpen.’

‘Je bent hier toch niet om rijmpjes te bespreken.’

‘Nee, ik ben hier omdat ik er net achter ben gekomen dat ik komend weekend naar Anapliró moet gaan voor mijn moeders vijftigste verjaardag.’

‘Vijftigste! Jeetje dan moet ze je gekregen hebben –’ Toen Costa zijn wenkbrauw optrok, maakte ze haar zin niet af.

Hij had geen behoefte aan het maar al te vertrouwde oordeel dat zijn moeder wel erg jong was geweest toen hij geboren was. ‘Yolanda heeft plotsklaps besloten dat ze een feest wil en dan wil ze mij uiteraard ook daar hebben. Ik heb er even over nagedacht, en kwam tot de conclusie dat het in elk opzicht veel makkelijker zou zijn als ik iemand meeneem.’

Hij was zo direct dat Mary onmogelijk kon fantaseren dat hij haar om een date vroeg.

‘Er is een soort ex. En mijn terugkeer zal verwachtingen wekken, niet alleen bij mijn moeder, maar ook bij de eilandbewoners. Ze willen zich allemaal met mijn leven bemoeien, maar ik wil me bevrijden van die last. Als ik je meeneem naar het feest, lukt me dat. Of in elk geval zijn ze dan een tijdje stil.’

‘Heb je geen minnares die je mee kunt nemen?’

‘Niet een die er geen verkeerde conclusie uit zou trekken, terwijl jij en ik geen romance hebben, zodat er geen illusies aan diggelen gaan.’

Mary besloot om hem niet te vertellen dat ze wel degelijk romantische fantasieën over hem had gehad. Op dat moment niet, want zijn voorstel had niets romantisch. Hij had de situatie niet eens mooier gemaakt door met bloemen aan te komen, en tegelijkertijd vond hij het doodnormaal om haar zo’n onverkwikkelijk voorstel te doen.

‘Je zult er royaal voor worden betaald.’

‘Ik dacht dat je nooit betaalde voor gezelschap.’

‘In dit geval is het wel aantrekkelijk. Yolanda is een goede heks. Ze zou een onechte vriendin van verre herkennen.’

‘Maar ik zou juist een onechte vriendin zijn!’

‘Natuurlijk, maar jij bent... anders.’

Dat was precies wat mensen achter haar rug fluisterden. Alleen klonk het uit zijn mond niet onvriendelijk. Ze vroeg zich af of het kwam door de aangename klank van zijn stem dat het bijna een compliment leek. ‘Anders?’

‘Op een verrassende manier,’ bekende hij. Hij probeerde erachter te komen waarom hij van haar zo in de war raakte. Uiteraard speelde haar schoonheid een rol, maar er moest nog iets anders zijn, want er waren zoveel aantrekkelijke vrouwen van wie hij niet in de war raakte. ‘Oké, ik kan niet zomaar een vriendin meenemen. Het moet eruitzien alsof we serieuze plannen hebben. En dankzij die foto, heeft iedereen in Anapliró het al over jou.’ Hij gaf haar zijn telefoon.

Ze staarde zwijgend naar het beeld op het scherm.

‘Er valt een schaduw over je gezicht, dus maak je maar niet druk.’

Maar ze maakte zich geen zorgen dat ze herkend zou worden. Ze werd volkomen in beslag genomen door de blik in Costa’s ogen. Misschien was het de speling van het licht, of het perspectief, maar het zag er zo intiem uit, alsof ze daadwerkelijk minnaars waren. ‘Het kan niet,’ zei ze enigszins schor, terwijl ze hem de telefoon teruggaf. ‘Als ik zo plotseling vrij neem, word ik ontslagen. Niet iedereen kan zomaar al zijn verplichtingen uitstellen om in een privévliegtuig te stappen.’

‘Ik heb een hekel aan privévliegtuigen. Je zou met een lijndienst vliegen. Als je baas je al zou ontslaan omdat je een privéleven hebt, dan denk ik dat je dit meer dan ooit nodig hebt.’

Die woorden zetten haar aan het denken.

‘Je zei dat je je stuurloos voelde,’ ging hij verder, ‘en ik begrijp dat je misschien niet naar Griekenland wilt verhuizen voor je werk, maar een lang weekend in Anapliró kan een nieuwe start betekenen.’

Daarna vertelde hij wat zijn voorstel precies inhield. Haar garderobe en accessoires en de reis zou hij ‘uiteraard’ betalen. Maar toen hij haar loon noemde, fronste ze haar wenkbrauwen.

‘Is het niet genoeg?’ vroeg hij.

‘Costa, dat zou mijn leven totaal veranderen.’ Het was voldoende om voor huisvesting te betalen, terwijl ze uitkeek naar een andere baan. Voldoende om de kapsalon de rug toe te keren en eindelijk eens zonder angst adem te halen. Maar... ‘Je hebt me zelf gewaarschuwd dat ik voorzichtig moest zijn. Hoe weet ik dat ik niet meteen weer in de problemen kom?’

‘Ik kan het zwart op wit laten zetten, als je wilt.’

‘Alsof ik daar wat aan heb! Jij hebt natuurlijk de beschikking over een hele rits advocaten.’

‘Misschien, maar hoewel dit een strikt zakelijke afspraak zou zijn, heb ik ervoor gezorgd dat we er allebei van profiteren.’

Mary had jarenlang haar onvrede weggeslikt, maar bij hem hervond ze haar stem. ‘Dat heb je zeker ook ooit tegen Eric Ridgemont gezegd? Heb je hem al verteld dat je je terugtrekt uit de overeenkomst die je met hem hebt gesloten?’

‘Dat zijn jouw zaken niet.’

‘Feitelijk wel.’ Ze zag een spiertje in zijn gezicht trillen, maar terwijl Eric en Coral, en soms het leven, haar angst inboezemden, was ze van hem niet bang. ‘Geldt voor jou niet “Een man een man, een woord een woord”?’

Hij knikte nors.

‘Vanaf mijn plek aan tafel zag het ernaar uit dat je Eric behoorlijk zou beledigen.’

‘Denk er maar niet meer aan.’ Hij stond abrupt op, omdat het voelde alsof ze haar tanden in zijn achilleshiel had gezet. ‘Het was maar een voorstel. Dank je voor je tijd.’ Maar Mary was een type probleem dat hij nog nooit had gehad, en daarom bleef hij staan in plaats van weg te lopen. Vervolgens draaide hij zich om. ‘Ik heb Ridgemont net gesproken en, ja, ik heb het hem gezegd. Gewoonlijk breek ik mijn beloften niet.’

‘Ik kan slechts afgaan op wat ik zie.’

‘Ik heb er mijn redenen voor.’ Hoewel ze terecht aan hem twijfelde, wat hij bewonderde, aarzelde hij haar een reactie te geven. ‘Ik heb dit nooit met iemand besproken,’ zei hij ten slotte.

‘We hebben allemaal onze geheimen.’

Kijkend in haar schitterende blauwe ogen, wist hij dat ze hem vroeg haar te vertrouwen. Op een of andere manier voelde hij zich aangesproken. ‘Je had gelijk dat we elkaar al langer dan vijftien jaar kenden. Wat je niet weet, en hij evenmin, is dat hij over mijn moeder heen liep.’

‘En dat betekent?’

‘Letterlijk dát. Ik werkte op een jachthaven en mijn moeder ook. Ze kreeg een aanval. Ze heeft MS en het was de eerste keer dat ze niets meer zag. Het was een tijdelijke blindheid, maar dat wist ze nog niet. Ze zakte in elkaar. Terwijl ze op de grond lag, stapte je vriend onverschillig over haar heen.’

‘Noem hem alsjeblieft niet zo.’

‘Je klant dan.’

Verbijsterd keek ze hem aan.

‘Hij stapte gewoon over haar heen. Ik riep om water, en hij draaide zich niet eens om. Erger nog, zijn vrienden en hij lachten. Hun jacht had een arts aan boord en een helikopter, en toch lieten ze haar gewoon liggen. En toen er geen hulp kwam, lieten ze haar verplaatsen, omdat hun gasten eraan kwamen. Vermoedelijk omdat het geen mooi gezicht was. Ik haat hem al heel lang.’

‘En toch doe je zaken met hem?’

‘Ja, of liever, tot vanmiddag deed ik dat. Op die jachten worden veel afspraken beklonken, en ik heb me zijn vuile spelletjes eigengemaakt om hem te verslaan.’ Tot nu toe was die ervaring minder zuiverend gebleken dan hij had gehoopt. ‘Ik was altijd van plan het contact met hem te verbreken en ik had me erop verheugd het die avond te doen. Maar, lieve Mary, als ik dat had gedaan, had ik jou met hem opgescheept.’

Ze probeerde het allemaal in zich op te nemen. Eigenlijk wilde ze nog veel meer weten, maar Costa had duidelijk al veel meer gezegd dan hij van plan was.

‘Het is maar een lang weekend. En het grootste deel van de tijd kun je doen waar je zin in hebt.’

‘O?’

‘Vrijdag zijn we op Thira. Daar brengen we je garderobe in orde en spreken we af wat we over ons zullen vertellen...’

‘Thira?’

‘Santorini.’

‘Maar je woonde toch in Athene?’

‘Op Santorini moeten we bedenken wat voor dingen een stel dat toekomstplannen heeft, van elkaar weet. Want, geloof me, het hele eiland zal me met mijn outsider in de gaten houden...’

‘Outsider?’

‘Jij.’

Het kwetste haar om zo beschreven te worden, maar ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben altijd een outsider.’

‘Voor mij niet. En ik zal bij je zijn.’

‘Hoe zouden we elkaar ontmoet hebben?’

‘Het is het beste om dicht bij de waarheid te blijven en te zeggen dat je een afspraakje had met een wederzijdse kennis. Vrijdagavond vliegen we naar Anapliró voor een kort bezoek aan mijn moeder. Zaterdag overdag heb je de tijd voor jezelf, tot het feest op zaterdagavond. Zondag breng ik met haar de dag door. Jij hoeft niet mee te komen.’

‘Misschien wil ik wel meekomen.’

Costa lachte een beetje. Kennelijk dacht hij dat ze een grapje maakte.

‘Je hebt die hele dag voor jezelf. Zondagavond vliegen we terug naar Athene, en vandaaruit vlieg je terug naar Londen.’

Het was vreselijk dat het allemaal klonk alsof ze een betaalde escort was. En inwendig bedacht ze met een ironisch lachje dat ze nog niet eens door een man gekust was, afgezien van die natte zoen van Eric... ‘Hoor eens, ik weet dat je waarschijnlijk denkt...’ Ze wist niet hoe ze het moest formuleren. ‘Ik bedoel, toen we elkaar ontmoetten –’

‘Ik begrijp dat je een poging doet om je leven te veranderen,’ onderbrak Costa haar. ‘Ik meen het echt als ik zeg dat ik slechts betaal voor je acteertalent. In het openbaar heb ik een toegewijde vriendin nodig. Dat er chemie tussen ons is, maakt het alleen maar geloofwaardiger.’

‘Chemie?’ herhaalde ze, want dat was precies wat ze geprobeerd had te vermijden, maar hij zei het alsof het een feit was.

‘Élxi,’ zei hij, want door haar verbazing twijfelde hij aan zijn Engelse woordkeus. Dat er chemie tussen hen bestond, stond voor hem vast. Hij probeerde het duidelijker te zeggen. ‘Ik vind je mooi, en we trekken elkaar aan. Ik bedoel, kijk nou eens naar de foto!’

Mary stond stokstijf stil, want het viel niet te ontkennen. Daar had ze die foto niet voor nodig. Zijn subtiele geur was inmiddels al vertrouwd, en ze voelde een vreemd verlangen om dichter bij hem te zijn. En hoewel hij alleen naar haar gezicht keek, was het effect van die blik overal in haar lichaam te voelen: in de stuwing van haar bloed door haar aderen, in de warmte onder haar vochtige kleding en in een bijna verstikkend besef dat ze nog nooit gewaar was geworden. Tot nu, bij hem.

‘Maar ik ga je zeker niet betalen voor seks.’

‘O.’ Meteen was alle opwinding weg.

‘En je hoeft je geen zorgen te maken. Ik heb een hekel aan openlijk vertoon van genegenheid, dus ik hang niet voortdurend om je nek. We moeten natuurlijk wel dansen, en ze verwachten af en toe een kusje, maar meer niet.’

‘Geen seks?’

‘Dat heb ik niet gezegd.’

Hij keek haar strak aan, met zo’n doordringende blik dat het leek alsof hij in haar hart kon kijken en zag dat ze steeds heviger naar hem verlangde.

‘Ik weet niet precies wat je bedoelt,’ zei ze met hese stem.

‘Dan zal ik duidelijker zijn: alleen als er meer mensen bij ons zijn, zal ik je aanraken.’

‘En als er niemand is?’

‘Hetzelfde. Je wilt me of je wilt me niet.’

‘En als ik je niet wil?’

‘Er is een logeerkamer in mijn villa.’

‘Maar vindt je personeel het niet vreemd als we...’

‘Het kan me niets schelen wat ze vinden.’

‘En als...’ Ze voelde zich een beetje duizelig. ‘En als ik je wel wil?’ Ze had zich niet voor kunnen stellen ooit zo brutaal te zijn.

‘Dan kom je naar me toe. Nog meer vragen?’ zei hij enigszins ironisch. Een escort huren zou niet zo ingewikkeld moeten zijn. Toch had hij zijn best gedaan om haar op haar gemak te stellen, maar nu moest hij echt verder. ‘Ik kan een hotel op de luchthaven reserveren voor donderdag, dan kun je vrijdagochtend vroeg vertrekken.’

‘Vliegen we niet samen?’

‘Nee. Ik ga nu naar de luchthaven.’

‘Maar je zei dat je hier de hele week zou zijn.’

‘Mary, als we elkaar weer zien om onze verhalen op elkaar af te stemmen, moet je één ding over me weten: mijn plannen of de veranderingen daarin vertel ik aan niemand.’

‘Arme vrouw dan,’ zei Mary tegen zijn vertrekkende rug, toen die vreselijke deurbel weer rinkelde.

‘Arme wie?’

‘Je echte partner,’ antwoordde ze. ‘De vrouw die in een boekje alles bij moet houden wat in de toekomst nog van pas kan komen.’

‘Die komt er niet.’

‘Nooit?’

‘Helemaal nooit.’ Hij sloot de deur weer. ‘Het is je toch duidelijk dat dit niets meer dan een tijdelijke afspraak is, hè?’

‘Ik ben gewoon... Ik ben gewoon geïnteresseerd, verder niet. Wil je echt niemand in je leven?’

‘Nee. Aan niemand gebonden zijn, is mijn enige doel.’

‘Wow! Dat klinkt veel beter dan stuurloos zijn. Misschien moet ik het ook eens proberen.’

‘Doe dat,’ zei hij, en hoewel hij allang weg had moeten zijn, bleef hij nog even hangen, want hij genoot van haar gezelschap. ‘Een Grieks gezegde luidt: gia parti mou. Het betekent iets voor jezelf doen, voor jezelf zorgen, jezelf op de eerste plaats zetten. Dat beveel ik graag aan.’

‘Ik zal het in gedachten houden,’ zei ze, en dit keer deed zij de deur open.

‘Probeer het!’ zei Costa, terwijl zijn chauffeur het portier al voor hem opendeed. Hij bleef nog iets te lang staan en bezweek toen voor de gedachte die al sinds zaterdagavond door zijn hoofd ging.

Haar haar was bijna droog en hing in plukken van rebelse lokken. Precies zoals het er op zijn kussen uit zou kunnen zien. Als ze tenminste naar hem toe zou komen. Nog steeds kon hij haar niet doorgronden. Hij had haar ogen zien fonkelen van verlangen, en hij had haar die eerste avond om zien keren, klaar om weg te rennen, toen ze had gedacht dat hij haar seks aanbood. Er ging zoveel in haar om. Maar dit komende weekend stond er voor hem veel op het spel, en hij moest er zeker van zijn dat zijn plan zou werken.

‘Misschien moeten we een paar kussen oefenen. Om te voorkomen dat je geen Ridgemont op me doet.’

‘Een Ridgemont?’

‘Je verstijfde toen hij je aanraakte. Dat risico kunnen we niet nemen...’

‘Toen hij me aan tafel kuste, bedoel je?’

‘Dat was geen kus. Dat was grof.’

Ze had geen referentiepunt, maar ze was blij bevestigd te horen dat haar instinctieve reactie terecht was geweest. ‘Wat doe je?’ vroeg ze, toen hij aan de deurbel trok en die op de vloer kletterde.

‘Die viel. Misschien moet je je baas vertellen dat ze veel geluk heeft gehad dat er geen klant gewond is geraakt toen hij viel.’

Het bleef heerlijk stil toen hij de deur dichtdeed.

‘Mijn trui is nat... en je overhemd...’ Waarom ze zich zorgen maakte om zijn overhemd, wist ze niet.

‘Het is een kus,’ zei hij, en voor de tweede keer in de korte tijd dat ze elkaar kenden, nam hij haar gezicht in zijn handen.

Ze keek naar hem op en zag die fantastische mond.

‘Ik zie geen teken van schrik.’

Inwendig trilde ze. Zijn palmen rustten op haar wangen, en toen vond zijn mond precies de plek waar de afschuwelijke Eric haar had gekust. Ze sloot haar ogen toen ze zijn zachte lippen voelde en het was alsof engeltjes die plek hadden schoongemaakt en Erics kus hadden weggetoverd. En zo was Costa Leventis de eerste man die haar kuste.

‘Zal ik een handdoek voor je halen zodat je je wang schoon kunt vegen?’ opperde hij.

‘Die heb ik niet nodig.’

Het volgende moment stond de wereld in een zilver licht toen hij zijn mond weer naar de hare bracht. Het gevoel van zijn lippen op de hare deed haar beseffen dat dít haar eerste kus was. Het was alsof een veer haar streelde, kalmerend en opwindend. Ze wilde méér, en toen ze haar mond opende om adem te halen, voelde ze ineens zijn koele tong in haar mond bewegen. Het enige waartoe ze in staat was, was blijven staan, terwijl ze heel langzaam, heel lekker, heel innig gekust werd. En toen was het ineens voorbij. Aan zijn gezicht meende ze te zien dat het hem niets had gedaan.

‘Ik denk dat we kunnen gaan,’ zei Costa.

‘Ik heb nog geen ja gezegd.’

‘Maar je denkt erover na.’

Dat was waar. Haar hersenen kraakten, de vreugde keerde terug terwijl hij haar vasthield.

‘Nu moet ik echt weg,’ zei hij, en hij liet haar los.

Prima, want ze moest nadenken.

‘Ik zie je op Thira.’

En toen ze haar mond opendeed om hem eraan te herinneren dat ze nog geen besluit had genomen, was hij haar voor. ‘Of niet. De keus is aan jou.’
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